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บทที่ 1 
บทน า 

 

1.1 ความเป็นมาของปัญหาและปัญหา 
 

 การอยูร่่วมกนัของมนุษยใ์นสังคมก่อใหเ้กิดความแตกต่างในดา้นต่างๆ เช่น ดา้น
ความศรัทธา ความเช่ือ ความคิด  วฒันธรรมประเพณี เป็นตน้  ความแตกต่างเหล่าน้ีท าให้ ศาสนา
อิสลามถูกประทานมายงัมนุษยชาติ โดยมีบรรดาเราะสูลขอ งอลัลอฮฺ  ท าหนา้ท่ีเผยแผศ่าสนา   
อลัอิสลามซ่ึงเป็นศาสนา ณ ท่ีอลัลอฮฺ  และเป็นแนวทางท่ีถูกตอ้งแก่มวลมนุษยชาติ   

 

อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นคมัภีร์อลักุรอานวา่  
                                                                                 

چ  ڃ  ڃ  چ   چ  چچچ   

ؿ)                                                       (19: عمراف آ
                                                                            

ความวา่ “แท้จริงศาสนา ณ อัลลอฮฺนั้นคือ อัลอิสลาม” 
                                                                               (อาละอิมรอน: 19) 

 
 เม่ือศาสนา ณ ท่ีอลัลอฮฺ   นั้นคืออลัอิสลาม จึงจ าเป็ นส าหรับบรรดาเราะสูลผู ้

เป็นศาสนทูตของพระองคท่ี์ตอ้งท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺตามแนวทางของพระองค์ใหส้มบูรณ์ท่ีสุดโดยท า
การเชิญชวนมนุษยชาติสู่การเคารพภกัดีต่อพระองค์ เพียงองคเ์ดียว และหนัห่างจากส่ิง ชัว่ร้ายมืดมน
ทั้งหลายสู่หนทางแห่งแสงสวา่ง และจากการเคารพภกัดีผูถู้กสร้างสู่การเคารพภกัดีผูท้รงสร้าง  
สรรพส่ิงทั้งหลาย  

 

อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวในอลักุรอานวา่ 
 

 ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  چ چ  چچ

چ  ڇڇ  ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  ڌ   ڎ  
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ک    ک        ڎ  ڈڈ  ژ  ژ  ڑ  ڑ  ک

 چک  گ  

                                                                                                                                                                                                                                                                           ( 36: النحل )                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

      
ความวา่  “และโดยแน่นอน เราได้ส่ง ร่อซูลมาในทุกประชาชาติ 
(โดยบัญชาว่า) พวกท่านจงเคารพภักดีอัลลอฮฺและจงหลีกหนีให้
ห่างจากพวกเจวด็  ดังนั้นในหมู่พวกเขามีผู้ ท่ี  อัลลอฮฺทรงช้ีแนะ
ทางให้และในหมู่พวกเขามีการหลงผิดคู่ควรแก่เขา  ฉะนั้นพวก
เจ้าจงตระเวนไป บนแผ่นดิน แล้วจงดูว่ าบั้นปลายของผู้ปฏิเสธ
นั้นเป็นเช่นใด”         

                                                    (อนันะหฺลฺ: 36) 
  
     หน่ึงในบรรดาเราะสูลท่ีเป็นแบบอยา่งใหก้บัประชาชาติในการท าหนา้ท่ี ดะอฺวะฮฺ 

คือท่านนบีนูหฺ  ซ่ึงระหวา่งท่านนบีนูหฺ  และท่านนบีอาดมั   นั้นมีระยะเวลาห่างกนั
หน่ึงสหสัวรรษ1 ผูค้นอยูใ่นการท าความดี เคารพจงรักภกัดีต่ออลัลอฮฺ  เพียงองคเ์ดียว  

 
   อิบนุ กะษิรฺ (Ibn Kathīr, 2003: 1/98) ไดร้ายงานหะดีษ โดยอา้งจากการบนัทึก
ของอลับุคอรีย ์จากหะดีษอิบนุอบับาส  ซ่ึงท่านกล่าววา่ 
 

 ((الإسلـا على كلهم قركف عشرة كنوح آدـ بتُ كاف((
 

ความวา่ “ปรากฏ วา่ระยะเวลา ระหวา่งอาดมัและนู หฺคือหน่ึง
สหสัวรรษ  ทุกคนยดึมัน่บนหนทางแห่งอิสลาม” 
 
ในหะดีษอีกบทหน่ึงจากอบีอุมามะฮฺ  ไดก้ล่าววา่ 

ؿ رجلا أف ؿسر ام: ))  قا ؿ  آدـ كاف أنبيبيٌّ  الله ك  ، مكلَّم ، عمف:  قا
ؿ ؿ  نوح كبتُ بينو كاف فكم:  قا   ((قركف عشرة:  قا

  2009 : 6190)حباف، ابن ركاه)                                              
                                                 
1
 สหสัวรรษ หมายถึง ช่วงของเวลา เท่ากบัหน่ีงพนัปี 
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ความวา่ “แท้จริงได้มีชายคนหน่ึงกล่าวว่า  : โอ้ท่านเราะสูล
ของอัลลอฮฺ นบีของเราคือนบีอาดัมใช่ไหม ท่านนบี  ตอบว่า:
ใช่. เขาถามต่อว่า  : แล้วระหว่างนบีอาดัมและนบีนูหฺมีระยะห่าง
เท่าใด ท่านนบีตอบว่า หน่ึงสหัสวรรษ” 
                                           (บนัทึกโดย Ibn Ḥibbān, 2009: 6190) 

   
  เม่ือเวลาผา่นไปหลายยคุหลายสมยั พวกเขาก็หลงลืมพระเจา้ท่ีแทจ้ริงและเคารพ

สักการะรูปป้ันซ่ึงมีตน้เหตุมาจากการกระซิบกระซาบของชยัฏอน 2 หลงัจากท่ีคนดีในหมู่พวกเขา
ตายไป พวกเขาก็เศร้าเสียใจ จึงเป็นโอกาสของชยัฏอนท่ีจะหลอกใหพ้วกเขาสร้างรู ปป้ันข้ึนเพื่อ
เป็นการร าลึกถึงคนดีเหล่านั้น  และเม่ือกาลเวลาผา่นไปจนถึงช่วงสมยัของประชาชาติของ ท่าน 
นบีนูหฺ  กลุ่มชนของท่านก็กม้หนา้กม้ตาสักการะรูปป้ัน ทั้งๆท่ีไม่รู้วา่มีท่ีมาจาก ท่ีใดและรู้แต่
เพียงวา่บรรพบุรุษของพวกเขาไดป้ฏิบติัมาก่อนหนา้น้ีเท่านั้นและพวกเข าเช่ือวา่รูปป้ันท่ีพวกเขา
สร้างข้ึนนั้นจะสามารถใหทุ้กขแ์ละสุขได ้อีกทั้งยงัสามารถใหโ้ทษและยงัประโยชน์กบัพวกเขาได ้
พวกเขาจึงผนิหลงัใหก้บัแนวทางอนัถูกตอ้งและหนัหนา้สู่การเคารพสักการะบูชารูปป้ันและสร้าง
รูปป้ันเพิ่มข้ึนดว้ยน ้ามือของพวกเขา  

 

อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวในอลักุรอานวา่ 
 

ۀ   ہ  ہ  ہ  ہ   ھ  ھ  ھ  ھ  ے  ے  چ  

  چۓ   ۓ  ﮲  
  23)            :نوح)                         

 
ความวา่ “และพวกเขาได้กล่าวว่า พวกท่านอย่าได้ทอดทิง้      
พระเจ้าท้ังหลายของพวกท่านเป็นอันขาด  พวกท่านอย่าได้
ทอดทิง้วดัดฺ และสุวาอฺ และยะฆูษ และยะ อู๊ก และนัซรฺ เป็นอัน
ขาด” 

                                     (นูหฺ: 23) 

                                                 
2
 ชยัฏอน หมายถึง ลูกหลานขอ งอิบลีส และพรรคพวกของมนัทั้งท่ีเป็นญินและมนุษย ์ซ่ึงเป็นมารร้ายท่ีคอย
หลอกลวงมนุษยใ์หห้ลงผิด (Ibn Manzūr, 2003: 5/115) 
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  อลัลอฮฺ   จึงไดส่้ง ท่านนบีนูหฺ  ซ่ึงเป็นศาสนทู ตของพระองคใ์หท้  าการ   
ดะอฺวะฮฺกลุ่มชนของท่านสู่การเคารพภกัดีผูท้รงสร้างสรรพส่ิงทั้งหลายและช้ีแนะแนวทางท่ี
ถูกตอ้ง  และไดก้ล่าวแก่พวกเขาอี กวา่รูปป้ันท่ีพวกเขาสร้างข้ึน เพื่อบูชานั้นมิไดย้นิหรือเห็น และ
มิไดย้งัประโยชน์อนัใดเลย ทวา่กลุ่มชนของท่านก็ยงัหมกหมุ่นจมอยูก่บัการหลงทางและเช่ือวา่การ
เคารพบูชารูปป้ันท่ีไดสื้บทอดมาจากบรรพบุรุษของพวกเขานั้นเป็นส่ิงท่ีถูกตอ้ง  ท่านนบีนูหฺ   
จึงไดใ้ชค้วามอดทนและพยายามในการดะอฺวะฮฺกลุ่มชนของเขาทั้งกลางวนัและกลางคืน ทั้งโดยวธีิ
ลบัและเปิดเผย ถึงแมท้่านจะพยายามอยา่งมากก็ต ามแต่ผลท่ีไดรั้บคือ กลุ่มชนของท่านไดห้นีห่าง
ออกจากท่าน  และต่างใชน้ิ้วอุดรูหูของพวกเขาทั้งน้ีเพื่อไ ม่ใหไ้ดย้นิการดะอฺวะฮฺของท่าน การ
โตต้อบระหวา่ง ท่านและกลุ่มชนท่ีไม่ศรัทธาจึงไดเ้ร่ิมข้ึน กระนั้นก็ตามท่านก็ยงัใชค้  าพดูท่ีดีเพื่อ
ช้ีแจงเหตุผลของการท าการดะอฺวะฮฺของท่าน และ ยงัคงท าการดะอฺวะฮฺกลุ่มชนของท่านเป็นเวลา
ยาวนาวถึง 950 ปี อลักุรอานไดย้นืยนัถึงการดะอฺวะฮฺของท่านอนัยาวนานน้ีวา่ 

 

ئە  ئو   ئو  ئۇ   ئۇ         ى  ى  ئا  ئا      ئە چ 

 چئۆ  ئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې  ئې  ئې   
ت)                                                       (14: العنكبو
 

ความวา่ “และโดยแน่นอนเราได้ส่งนูหฺไปยงัหมู่ชนของเขา  และ
เขาได้อยู่ร่วมกับพวกเขาหน่ึงพันปีเว้นห้าสิบปี (950 ปี) ดังนั้น
อุทกภัยได้คร่าพวกเขาขณะท่ีพวกเขาเป็นผู้อธรรม” 
                                                                          (อลัองักะบูต: 14) 
 

  เป็นท่ีน่าเศร้าใจท่ีมี ผูศ้รัทธาจ านวน นอ้ย  ท าใหท้่านนบีนูหฺ  รู้สึกทอ้แท้และ
เศร้าใจในการปฏิเสธศรัทธาของกลุ่มชนของท่าน ดงันั้นอลัลอฮฺ  จึงไดก้ล่าววา่ จะไม่มีผูศ้รัทธา
หลงัจากน้ีแมเ้พียงคนเดียว ท่านนบีนูหฺ   จึงไดข้อดุอาอใ์หพ้ระองคท์รงลงโทษกลุ่มชนของเขา 
และพระองคก์็ไดต้อบรับดุอาอแ์ละทรงมีค าสั่ง ใหท้่านสร้างเรือท่ีใหญ่โต และเม่ือท่านไดเ้ร่ิมสร้าง
เรือข้ึน และกลุ่มชนท่ีปฏิเสธศรัทธาไดผ้า่นมายงัท่ าน ต่างก็หวัเราะเยาะเยย้ท่านเพราะในถ่ินท่ีอยู่
ของพวกเขาอยูน่ั้นกลางทะเลทรายและไม่มีทะเลแมแ้ต่นอ้ยท่ีจะสามารถใหเ้รือล่องลอยได้  เม่ือ
ท่านไดเ้สร็จส้ินจากการสร้างเรือแลว้ พระองคจึ์งทรงมีค าบญัชาใหบ้รรทุกบรรดาผู ้ศรัทธาจากกลุ่ม
ชนของเขา และใหบ้รรทุก สัตวทุ์กชนิดเป็ นคู่ๆ  และเม่ือทุกอย่ างไดถู้กด าเนินเรียบร้อยแลว้ 
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พระองค์ จึงไดส้ั่งใหน้ ้าพุง่ออกมาจากรอยแยกของโลก และสั่งใหท้อ้ง ฟ้าหลัง่น ้าฝนลงมาอยา่ง
มากมาย ผนืแผน่ดิน จึงเตม็ไปดว้ยน ้า ผูป้ฏิเสธศรัทธาทั้งหลายต่างหนีความตายท่ียา่งกรายเขา้มา 
แต่บั้นปลายของพวกเขาคือจมลงสู่ผนืน ้า  และผูท่ี้อยูบ่นเ รือทุกคนต่างปลอดภยัตามท่ีพระองค์ ได้
ทรงสัญญาไว ้และท่านยงัไดเ้ห็นลูกของท่านซ่ึงปฏิเสธศรัทธา จึงเรียกชกัชวนใหข้ึ้นเรือพร้อมๆกบั
ท่าน แต่เขาปฏิเสธและยงักล่าวอีกวา่ ฉนัจะปีนข้ึนไปบนยอดเขาสูงแน่นอนน ้ายอ่มไม่ถึงท่ีนัน่ แต่
แลว้น ้าก็ถึงท่ีเหล่านั้น และบั้นปลายของพวกเขายอ่มไม่มีผูใ้ดรอดมาไดแ้มเ้พียงคนเดียว  

 
   เม่ือเหตุการณ์ดงักล่าวเสร็จส้ิน  อลัลอฮฺ  ไดมี้ค าบญัชาไปยงัฝนใหห้ยดุตกและ

ใหน้ ้าซึมซาบเขา้ในดิน และเรือของท่านไดจ้อดอยูบ่นเขาท่ีช่ือ “ํูดีย”์  
 
  อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวถึงเหตุการณ์ดงักล่าวในอลักุรอานวา่ 
 

ئا  ئا  ئە  ئە  ئو   ئو  ئۇ  ئۇ  ئۆ  چ 

  چئۆ  ئۈ  ئۈ  ئېئې  ئې     ئى  ئى  ئى    ی  

( 44: ىود)                                                   
 

ความว่า “และได้มีเสียงกล่าวว่า  แผ่นดินเอ๋ย   จงกลืนน า้ขอ งเจ้า
และฟ้าเอ๋ยจงหยดุและน า้ได้ลดลงและกิจการได้ถกูตัดสิน และ
มนัได้จอดเทียบอยู่ ท่ีภูเขา ํูดีย์ และได้มีเสียงกล่าวว่า  ความ
หายนะจงประสบแก่หมู่ชนผู้อธรรมเถิด” 
                                                           (ฮูด: 44) 
 

  อลัลอฮฺ  ไดมี้ค าสั่งใหท้่านนบีนูหฺ  ลงจากเรือพร้อมดว้ยบรรดาผูศ้รัทธา  
ซ่ึงพระองคไ์ดก้ล่าวในอลักุรอานวา่ 

 

ڇ  ڍ    ڍ  ڌ    ڌ  ڎ  ڎ  ڈ  ڈ  ژ  چ 

  چژڑ   ڑ  ک  ک     ک  ک  گ  گ  گ  
 (48: ىود)                                                          
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ความวา่ “ได้มีเสียงกล่าวว่า โอ้นู หฺเอ๋ย  จงลงไป (จากเรือ ) ด้วย
ความศานติจากเรา  และความจ าเริญแก่เจ้า และแก่กลุ่ มชนท่ีอยู่
กับเจ้า (ชาวเรือ ) และกลุ่มชนอ่ืนท่ีเราจะให้พวกเขาหลงระเริง  

แล้ว การลงโทษอย่างเจบ็ปวดจากเรากจ็ะประสบแก่พวกเขา” 
                                                                                        (ฮูด: 48) 
 

   ท่านนบีนูหฺ  ไดล้งจากเรือพร้อมประช าชาติของท่านท่ีศรัทธา  และได้ใชชี้วติ
อยา่งสันติ สงบสุข 
 
  จากการศึกษาชีวประวติัและ เทคนิค การดะวะฮฺ ของท่านนบีนู หฺ  เม่ือน ามา
เปรียบเทียบกบัสังคมปัจจุบนั จะเห็นไดว้า่มิไดมี้ขอ้แตกต่างสักเท่าใดนกั เพราะปัจจุบนัมนุษย์ ส่วน
ใหญ่ต่างหลงลืมอลัลอฮฺ   พระผูเ้ป็นเจา้ท่ี แทจ้ริงและหนักลบัสักกา ระบูชาส่ิงอ่ืนนอกเหนือจาก
พระองค ์หลงมวัเมากบัสังคมอนัจอมปลอม ท่ีมิไดมี้สาส น์จากพระเจา้ ดงันั้นการดะอฺวะฮฺในสมยั
ปัจจุบนัจึงมีควา มยากล าบากอยูไ่ม่นอ้ย ในระบบสังคมประชาธิปไตยท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนเอง  เพราะ
พวกเขามกัจะอา้งสิทธิมนุษยชนท่ีมิควรไปกา้วก่าย  
 
  ดว้ยเหตุดงักล่าว ท าใหผู้ว้จิยั มีความสนใจท่ีจะศึกษาคน้ควา้เร่ือง การศึกษา
วเิคราะห์เทคนิคการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  ในสูเราะฮฺนูหฺ  ซ่ึงการวจิยัน้ีท าใหผู้ว้จิยัสามารถรู้
วธีิการ และเทคนิค การดะอฺวะ ฮฺ  สาเหตุท่ีมาของปัญหาและวธีิการแกปั้ญหา เพื่อใหน้ั กดาอีย์ 3   
บรรดาอุละมาอ ์และนกัวชิาการมุสลิมท่ีท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺจะไดสื้บทอดมรดกของท่านนบี นูหฺ  
ในการเผยแผแ่นวทางอนัถูกตอ้งแก่มวลมนุษยชาติต่อไป 
 

1.2 อลักุรอาน  อลัหะดีษ  เอกสาร และงานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
 

1.2.1 อลักุรอาน 
การดะอฺวะฮฺคือการเผยแผส่ัจธรรมโดยการเชิญชวนผู้ คนสู่การศรัทธาต่ออลัลอฮฺ  

 เพยีงองคเ์ดียว ซ่ึงหนา้ท่ีดงักล่าวจ าเป็นและเป็นขอ้บงัคบัส าหรับมุสลิมทุกคนตามความ สามารถ
จนกวา่อิสลามจะเชิดชูบนผนืแผน่ดิน 

 
                                                 
3
 นกัดาอีย ์หมายถึง ผูท่ี้ท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺมนุษยสู่์ศาสนา (Ibn Manzūr, 2003: 3/328) 
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1.2.1.1   อลักุรอานท่ีเก่ียวขอ้งกบัค าสั่งใหมี้การดะอฺวะฮฺ 
 

1) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڌ     ڌڎ  ڎ  ڈ  ڈ  ژ  ژڑ    ڇ  ڇ   ڍ  ڍچ 

  چڑ   ک  ک  ک  ک   گ  گ  

 (108: يوسف)                                                                 
 

ความวา่ “จงกล่าวเถิดมฮัุมมดั น่ีคือแนวทางของฉัน  ฉันเรียกร้อง
ไปสู่อัลลอฮฺ อย่างประจักษ์แจ้งท้ังตัวฉันและผู้ปฏิบัติตามฉัน 
และมหาบริสุทธ์ิแห่งอัลลอฮฺ ฉันมิได้อยู่ในหมู่ผู้ตั้งภาคี” 
                                                                                   (ยซุูฟ: 108) 
 
อิบนุ กะษิรฺ (Ibn Kathīr, 2006: 2/715) ไดใ้หค้วามหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “คือการ

ดะอฺวะฮฺวา่ ไม่มีพระเจา้อ่ืนใ ดนอกจากอลัลอฮฺ   เพียงองคเ์ดียวเท่ านั้นโดยการเรียกร้องไปสู่
พระองค์ อยา่งประจกัษแ์จง้ดว้ยความรู้  มีหลกัฐานท่ีหนกัแน่น และท าการดะ อฺวะฮฺเชิญชวนผูค้น
ตามท่ีท่านนบีมุฮมัมดั  ไดเ้คยท ามาก่อนแลว้”  

 
การมีค าสั่งใหด้ะอฺวะฮฺในท่ีน้ีเป็นการกล่าวถึงการดะอฺวะฮฺโดยทัว่ไปไ ม่จ  ากดั

ขอบเขต เวลา สถานท่ี ต าแหน่ง เพศ เช้ือชาติ หรืออาย ุทั้งน้ีไม่วา่จะจนหรือรวย หญิงหรือชาย หรือ
จะอยูท่ี่ไหน ก็จ  าเป็นท่ีจะตอ้งท าการดะอฺวะฮฺพวกเขาและเม่ือพวกเขาเหล่านั้นไดรั้บทางน า จ  าเป็น
ส าหรับพวกเขา เหล่านั้น ท่ีจะตอ้งท าการ ดะอฺวะฮฺต่อไปเพราะพวกเขาคือ ประชาชาติของท่านนบี
มุฮมัมดั  แลว้ 

 
2) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

 

 چڎ  ڎ  ڈڈ  ژ  ژ  ڑ  ڑ  ک   چ 

  (67: الحج)                                                           
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ความวา่  “และจงเรียกร้องเชิญชวนไปสู่พระเจ้าของเจ้า แท้จริง
เจ้านั้นอยู่บนแนวทางท่ีเท่ียงธรรม” 

                                                                       (อลัฮจัญ์: 67)                  
 

มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 9/339) ไดใ้ห้
ความหมาย อายะฮฺขา้งตน้ วา่ “และจงเรียกร้อง เชิญชวน กลุ่มชนท่ีปฏิเสธ เจา้ไปสู่สัจธรรม และ
เรียกร้องใหพ้วกเขาละทิ้งความขดัแยง้ และหนัสู่ศาสนาอิสลาม เพราะเจา้ไดย้นืหยดัอยูบ่นแนวทาง
ท่ีถูกตอ้งท่ีไม่มีขอ้เคลือบแคลง หรือสงสัย”             
 

ความหมายในท่ีน้ี คือการเรียกร้องเชิญชวนผูค้นสู่การท าอิบาดะฮฺต่ออลัลอฮฺ    
และบญัญติัศาสนาของพระองคท่ี์ง่ายดายและบริสุทธ์ิ 

 
3) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

 

ڀ  ڀ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿ      ٿ  ٿ    ٿ  چ 

چ ٹ  ٹ  ٹ   ٹ    ڤ  ڤ  

 (42: غافر)                                                                                  
 

ความวา่ “พวกท่านเชิญชวนฉันให้ปฏิเสธศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และ
ให้ฉันต้ังภาคีต่อพระองค์โดยท่ีฉันไม่รู้มาก่อนเลยในเร่ืองนั้น  
และฉันได้เชิญชวนพวกท่านไปสู่ผู้ทรงอ านาจ ผู้ทรงอภัยอย่าง
มากมาย” 
                (ฆอฟิร: 42) 
 
มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 12/294) ไดใ้ห้

ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “ฉนัไดเ้ชิญชวนพวกท่านสู่การรอดพน้จากไฟนรก แต่พวกท่านไดเ้ชิญ
ชวนฉนัสูการปฏิเสธศรัทธาต่ออลัลอฮฺ  และตั้งภาคีต่อพระองค ์ทั้งๆท่ีฉนัรู้อยา่งแน่วแน่วา่ไม่มี
ผูใ้ดเทียบเคียงพระองคไ์ด ้และฉนัไดเ้ชิญชวนสู่ผูท้รงอ านาจ ผูท้รงอภยัใหก้บับรรดาผูก้ลบัเน้ือกลบั
ตวัจากความผดิบาป”   
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4) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڃ  چ  چ  چ  چ  ڇ  ڇ   ڇ  ڇڍ  ڍ  ڌ    ڌ  چ 

ڎ  ڎ  ڈڈ  ژ  ژ    ڑ  ڑک  ک  ک  ک  گ  

  چگ  گ  گ  

( 67: الدائدة)                                   
 

ความวา่  “เราะสูลเอ๋ย  จงประกาศส่ิงท่ีถกูประทานลงมาแ ก่เจ้า
จากพระเจ้าของเ จ้า และถ้าเจ้ามิได้ปฏิบัติ เจ้ากมิ็ได้ประกาศ   
สาส์นของพระองค์  และอัลลอฮฺ นั้นจะทรงคุ้มกันเจ้าให้พ้นจาก
มนุษย์ แท้จริงอัลลอฮฺจะไม่ทรงแนะน าพวกท่ีปฏิเสธศรัทธา” 

                                                                                                     (อลัมาอิดะฮฺ: 67) 
 

มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 4/223-226) ไดใ้ห้
ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “โอท้่านเราะสูลผูท่ี้ถูกส่งมายงัมนุษยชาติ จงประกาศใหแ้ก่พวกเขาส่ิง
ท่ีถูกประทานลงมายงัเจา้ ทั้งค  าสั่งใช ้ค  าสั่งหา้มแ ละอ่ืนๆ โดยไม่ตอ้งกลวัผูใ้ดนอกจากพระองค ์
และถา้เจา้มิไดป้ฏิบติั เจา้ก็ไม่ไดป้ระกาศสาส์นของพระองค ์และพระองคท์รงสัญญาท่ีจะทรงคุม้
กนัศาสนทูตของพระองคจ์ากศตัรู และพระองคจ์ะไม่ทรงแนะน าผูป้ฏิเสธศรัทธาสู่ทางท่ีเท่ียงตรง
เพราะความด้ือร้ันของพวกเขา”  
 

  ความหมายในท่ี น้ี คืออลัลอฮฺ   ไดมี้ค าสั่งใหท้่านเราะสูล  ท าการประกาศ
ศาสนาของพระองคไ์ปยงัมนุษยชาติ และพระองคเ์ป็นผูคุ้ม้ครองท่านจากการประทุษร้ายของมนุษย ์
 

5) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڀ   ڀ   ڀ    ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿ  چ 

  چٿ   ٿ      ٿ  ٹ     ٹ  ٹ  ٹ  

 (45-46 :الأحزاب)                                                 
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ความวา่ “โอ้นบีเอ๋ย  แท้จริงเราได้ส่งเจ้ามาเพ่ือให้เป็นพยา นและ
ผู้แจ้งข่าวดีและผู้ตักเตือน  (45) และเป็นผู้เรียกร้องเชิญ ชวนไปสู่
อัลลอฮฺ ตามพระบัญชาของพระองค์  และเป็นดวงประทีป
อันแจ่มจรัส (46)” 
                             (อลัอะหฺซาบ: 45-46) 
 
มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์(Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 11/222-223) ไดใ้ห้

ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “โอท้่านนบี แทจ้ริงเราไดส่้งเจา้มา ใหก้บัมนุษยชาติ เพื่อเป็นพยานและ
แจง้ข่าวดีใหก้บับรรดาผูศ้รัทธาวา่ จะไดรั้บความโปรดปรานจากอลัลอฮฺ  และตกัเตือนบรรดาผู ้
ปฏิเสธศรัทธาวา่ จะไดรั้บการลงโทษ  และจงเชิญชวนมนุษยสู่์การเคารพภกัดีต่อพระองคเ์พียงองค์
เดียวตามพระบญัชาของพระองค ์ และไดท้รงส่งเจา้เพื่อเผยแผศ่าสนาท่ีถูกตอ้งเพื่อเป็นดวงประทีป
ท่ีส่องทางใหก้บัผูห้ลงทาง และน าพวกเขาออกจากความมืดมนสู่ทางแห่งแสงสวา่ง”  

 
ความหมายของอายะฮฺน้ี คือ อลัลอฮฺ  เป็นผูท้รงส่งศาสนทูตของพระองคเ์พื่อท า

การเรียกร้องมวลมนุษยไ์ปสู่การใหเ้อกภาพ การจงรักภกัดี และการอิบาดะฮฺต่อพระองค์เพียงองค์
เดียวเท่านั้น 

 
1.2.1.2 อลักุรอานท่ีวา่ดว้ยลกัษณะอนัพึงประสงคข์องผูท่ี้จะมาท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺ 

 
1) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

 

چ  چ  ڇ  ڇ  ڇ   ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  ڌ    ڎ     چ 

  چڎ  ڈ  ڈ  

 (  33: فصلت)                       
 

ความวา่ “และผู้ใดเล่าจะมีค าพูดท่ีดีเลิศย่ิ งไปกว่าผู้เชิญชวนไปสู่
อัลลอฮฺ และเขาปฏิบัติงานท่ีดี และกล่าวว่า แท้จริงฉั นเป็นคน
หน่ึงในบรรดาผู้นอบน้อม” 
                                             (ฟุศศิลตั: 33) 
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อิบนุ กะษิรฺ (Ibn Kathīr, 2006: 4/137) ไดใ้หค้วามหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “และผูใ้ด
เล่าท่ีจะมีค าพดูท่ีดีเลิศยิง่ไปกวา่ผูท่ี้เชิญชวนบ่าวของอลัลอฮฺ  สู่พระองค ์และเขาเองจะตอ้งเป็นผู ้
ท่ีปฏิบติัท่ีดีในส่ิงท่ีไดเ้ชิญชวนไว ้เพื่อใหเ้กิดประโยชน์ต่อตนเองและผูอ่ื้น และมิใช่ผูท่ี้สั่งใชใ้หท้  า
ความดีแต่ตนเองละเลย มิไดป้ฏิบติั และสั่งหา้มมิใหท้  าความชัว่แต่กลบัน าไปปฏิบติั ในทางกลบักนั
เขาจะตอ้งเป็นผูท่ี้ปฏิบติัการงานท่ีดี และละทิ้งการงานท่ีไม่ดี ”  
 

2) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

بم  بى  بي  تج   تح  تخ  تم  تى    تيثج  ثم  چ 

                                                                    چثى     ثي  جح  جم   

 (11: المجادلة)                                                     
 

ความวา่ “อัลลอฮฺจะทรงยกย่องเทิ ดเกียรติแก่บรรดาผู้ศรัทธาใน
หมู่พวกเจ้า และบรรดาผู้ได้รับความรู้หลายช้ัน และอัลลอฮฺทรง
รอบรู้ย่ิงในส่ิงท่ีพวกเจ้ากระท า” 
                                                  (อลัมุญาดะละฮฺ: 11)            
 
มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 14/262) ไดใ้ห้

ความหมายอายะฮฺขา้งตน้ วา่ “อลัลอฮฺ  จะทรงยกยอ่งเทิดเกียรติบรรดาผูศ้รัทธาอยา่งยิง่ใหญ่ใน
วนัอาคิเราะฮฺ และยกยอ่งเทิดเกียรติบรรดาผูรู้้หลายชั้น โดยไม่มีผูใ้ดสามารถค านวณไดน้อกจาก
พระองค”์  

 
อายะฮฺน้ีไดก้ล่าวถึงการท่ี อลัลอฮฺ   จะทรงยกยอ่งใหเ้กียรติในต าแหน่งท่ีสูง

หลายชั้นในสวนสวรรคแ์ก่บรรดาผูศ้รัทธา ท่ีปฏิบติัตามค าสั่งใชข้อง พระองค์  และ เราะสู ลของ
พระองค ์และแก่บรรดาคนรู้ในหมู่พวกเขา  ดงันั้นผูท่ี้จะท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺจะตอ้งเป็นผู ้ ศรัทธา และ
มีความรู้ท่ีถูกตอ้ง 
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3) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ثم   ثج تي تى تم تخ تح تج بيچ

  چثىثي  جح  جم  حج  حم  خج   

 (19: لزمد)                                                                                             
 

ความวา่ “ฉะนั้นพึงรู้เถิดว่า  ไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจากอัลลอ ฮฺ 
และจงขออภัยโทษต่อความผิดเพ่ือตัวเจ้าและเพ่ือบรรดาผู้ศรัทธา
ชายและบรรดาผู้ศรัทธาหญิง และอัลลอฮฺทรงรู้ดีย่ิงถึงพฤติการณ์
ของพวกเจ้าและท่ีพ านักของพวกเจ้า” 
                                                              (มุฮมัมดั: 19) 
 
มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 13/235)  ไดใ้ห้

ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “ฉะนั้นพึงรู้เถิดวา่ไม่มีพระเจา้อ่ืนใดนอกจากอลัลอฮฺ  เม่ือรู้เช่นนั้น
แลว้จงปฏิบติัตามค าบญัชาของพระองค ์และจงขออภยัโทษต่อพระองคใ์นส่ิงท่ีท าผดิพลาด และจง
ขออภยัโทษแก่บรรดาผูศ้รัทธาชายและหญิง แทจ้ริงพระองครู้์ดียิง่ถึงพฤ ติการณ์ของพวกเจา้และท่ี
พ  านกัของพวกเจา้ไม่วา่บนผนืแผน่ดิน ทะเล หรือท่ีอ่ืนๆก็ตาม”   

 
อายะฮฺน้ีไดก้ล่าวถึงคุณลกัษณะของผูท่ี้จะท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺซ่ึงจะตอ้งเป็นผูท่ี้

ศรัทธามัน่ต่ออลัลอฮฺ  และเป็นผูท่ี้ขออภยัโทษอยูเ่สมอ 
 

1.2.1.3 อลักุรอานท่ีเก่ียวขอ้งกบัรูปแบบและวธีิการดะอฺวะฮฺ 
 

1) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

ھ  ھھ  ے  ہ  ہ ہ ہ  ھ چ 

ے  ۓ  ۓ﮲  ﮳  ﮴   ﮵   ﮶  ﮷  ﮸  ﮹  ﮺﮻  ﮼  

  چ﮽  ﮾  ﮿   

 (      125: النحل)                                
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ความวา่ “จงเรียกร้องสู่แนวทางแห่งพระเจ้าของสูเจ้าโดยสุขมุ 
และการตักเตือนท่ีดี และจงโต้แย้งพวกเขาด้วยส่ิงท่ีดีกว่า แท้จริง
พระเจ้าของเจ้านั้น พระองค์ทรงรู้ดีย่ิงถึงผู้ ท่ีหลงทางจากทางของ
พระองค์และพระองค์ทรงรู้ดีย่ิงถึงบรรดาผู้ ท่ีอยู่ในทางท่ีถกูต้อง”  
                                                                           (อนันะหฺลฺ: 125) 
 

ความหมายของอายะฮฺน้ี คืออลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวแก่ท่านนบีมุฮมัมดั  วา่ ท่านนั้น
ไม่มีอ านาจหนา้ท่ีท าใหป้ระชาชาติของท่านไดรั้บทางน า แต่หนา้ท่ีของท่านนั้นคือการเรียกร้องเชิญ
ชวนผูค้นสู่หนทางท่ีถูกตอ้ง และพระองคเ์ท่านั้นท่ีมีหนา้ท่ีสอบสวนและลงโทษพวกเขา 
 

มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 8/163) ไดก้ล่าว
หลงัจากท่ีได้ ใหค้วามหมาย อายะฮฺขา้งตน้ วา่ “น่ีเป็นแนวทางส าหรับนกัดาอียใ์นทุกยคุทุกสมยัใน
การเชิญชวนผูค้นสู่แนวทางแห่งสัจธรรม โดยตอ้งค านึงถึงสภาพของพวกเขา ความแตกต่างในดา้น
ต่างๆ ดว้ยการเลือกใชค้  าพดูท่ีเหมาะสม”     

 

2) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڇ  ڇ  ڇ  ڇ  ڍ   ڍ  ڌ  ڌ  ڎ  چ 

  چڎ  ڈڈ  ژ  ژ  ڑ  ڑ   ک  

 (165: النساء)                                                                                   
 

ความวา่  “คือบรรดา ร่อซูลในฐานะผู้แจ้งข่าวดี  และในฐานะผู้
ตักเตือน เพ่ื อว่ามนุษย์จะได้ไม่มีหลักฐานใดๆ อ้างแก้ตัวแก่  
อัลลอฮฺได้ หลังจากบรรดา ร่อซูลเหล่านั้น และอัลลอฮฺเป็นผู้ทรง
เดชานุภาพ ผู้ทรงปรีชาญาณ” 
                                                 (อนั-นิซาอฺ: 165) 
 
อิบนุ กะษิรฺ  (Ibn Kathīr, 2006: 1/874) ไดใ้หค้วามหมาย อายะฮฺขา้งตน้ วา่ “คือ

บรรดาเราะสูลท่ีแจง้ข่าวดีใหก้บัผูท่ี้เคารพภกัดีต่ออลัลอฮฺ  อีกทั้ง ปฏิบติัตามค าสั่งใชข้อง
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พระองค ์และตกัเตือนผูท่ี้ปฏิเสธค าบญัชาและ ผูท่ี้โกหกบรรดาเราะสูลของพวกเขาดว้ยการลงโทษ  
เพื่อวา่พวกเขาจะไม่มีขอ้อา้งใดๆในการแกต้วั”  
 
  ความหมายของอายะฮฺขา้งตน้ช้ีใหเ้ห็นวา่อลัลอฮฺ  นั้นทรงส่งบรรดาเราะสูลเพื่อ
แจง้ข่าวดีแก่บรรดาผูศ้รัทธา และตกัเตือนผูท่ี้ป ฏิเสธศรัทธา และจะไม่มีการอา้งใดๆใน                 
วนัอาคิเราะฮฺ4แทจ้ริงพระองคท์รงรอบรู้ยิง่ 
 

3) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ئح   ئم  ئى   ئي  بج    بح  بخ   بم  بى        بي  تج  چ 

چ تح   

  (25: يونس)       

 
ความวา่  “และอัลลอฮฺทรงเรียกร้องไปสู่สถานท่ีแห่ง สันติ และ
ทรงช้ีแนะ แนวทางท่ีถกูต้องแก่ผู้ ท่ีพระองค์ทรงประสงค์ไปสู่
ทางท่ีเท่ียงธรรม”  
                            (ยนุูส: 25) 
 
มุฮมัมดั  สัยยดิ  ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 9/339)ไดใ้ห้

ความหมาย อายะฮฺขา้งตน้ วา่ “และอลัลอฮฺ  ทรงเรียกร้องมนุษยสู่์การศรัทธา ซ่ึงเป็นทางไปสู่
สถานท่ีสันติ และพระองคท์รงช้ีแนะแก่ผูท่ี้พระองคท์รงประสงคสู่์ทางแห่งสัจธรรม”   

 
ความหมายของอายะฮฺน้ีคือ การ ดะอฺวะฮฺท่ีแท้จริงคือการเรียกร้องผูค้นสู่ สันติภาพ

และแนะแนวทางท่ีถูกตอ้งแก่มนุษยชาติ 
 
 
 

                                                 
4
 อาคิเราะฮฺ คือ  สถานท่ีใชชี้วติหลงัความตาย (Sha‘bān ‘Abd al-‘Ātiy ‘Utiyyah/Aḥmad Ḥāmid Ḥusīn,2008: 8)   
ซ่ึงหมายถึง โลกหนา้ หรือวนัแห่งการตอบแทน 
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4) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  پ         چ 

 چڀ  ڀ  

 (           41: غافر)                              

 
ความวา่   “และโอ้หมู่ชนของฉันเอ๋ย  ท าไมฉันจึงเชิญชวนพวก
ท่านไปสู่การรอดพ้น แต่พวกท่านเชิญชวนฉันไปสู่ไฟนรก” 
                                                                                   (ฆอฟิร: 41) 
 
มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์ (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 12/293-294) ไดใ้ห้

ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “โอห้มู่ชนของฉนั ฉนัเชิญชวนพวกท่านสู่การรอดพน้จากการลงโทษ
ในดุนยาและอาคิเราะฮฺ ดว้ยการเรียกร้องสู่การศรัทธาและปฏิบติัการงานท่ีดี แต่พวกท่านไดเ้ชิญ
ชวนฉนัสู่ไฟนรกดว้ยการเคารพสักการะส่ิงอ่ืนนอกจากอลัลอฮฺ ”  

 
    อายะฮฺน้ีเป็นการกล่าวถึงการใชว้ธีิ การดะอฺวะฮฺเชิงค าถาม ซ่ึง เป็นค าถามเชิง
ประหลาดใจคลา้ยกบัจะกล่าววา่ ฉนัประหลาดใจต่อสภาพของพวกท่านเช่นน้ี  คือฉนัไดเ้รียกร้อง
เชิญชวนพวกท่านใหร้อดพน้จากการลงโทษและไปสู่ความดี แต่พวกท่านไดเ้รียกร้องฉนัไปสู่ความ
ชัว่ และความชัว่น าไปสู่ไฟนรก (สมาคมนกัเรียนเก่าอาหรับประเทศไทย, 2542: 1207) 
 

1.2.1.4 อลักุรอานท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลตอบแทนแก่นกัดาอีย  ์
 
1) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڳ  ڳ  ڳ   ڳ  ڱ  ڱ   ڱ  ڱ      ں  چ 

  چں  ڻڻ  ڻ  ڻ  ۀ  ۀ  

ؿ)                                                                                         (104: عمراف آ
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ความวา่ “และจงให้มีขึน้จากพวกเจ้า ซ่ึงคณะหน่ึงท่ีจะเชิญชวน
ไปสู่ความดีและใช้ให้กระท าส่ิงท่ีชอบ และห้ามมิให้กระท าส่ิงท่ี
มิชอบ และชนเหล่านีแ้หละพวกเขาคือผู้ได้รับความส าเร็จ” 
                                                                      (อาละอิมรอน: 104) 

 
มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี ์(Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 2/202-203) ไดใ้ห้

ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “และจงใหมี้ข้ึนจากพวกเจา้คณะหน่ึงท่ีเสียสละทุ่มเทใหก้บัการเผยแผ่
และเชิญชวนผูค้นสู่ความดี สั่งใชใ้หพ้วกเขากระท าส่ิงท่ีชอบและหา้มปรามมิให้ กระท าส่ิงท่ีมิชอบ 
แลว้พวกเขาจะไดรั้บชยัชนะและความส าเร็จ”  

 
อายะฮฺน้ีไดก้ล่าวถึงผลตอบแทนส าหรับนกัดาอียท่ี์เชิญชวนผูค้นสู่สัจธรรมดว้ย

การยนืยนัจากอลัลอฮฺ  วา่พวกเขาคือผูท่ี้ไดรั้บความส าเร็จ 
 

1.2.1.5 อลักุรอานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  
 

1) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ک   ک  ک  ک   گ  گ  گ   گ  ڳ  ڳ  ڳ  ڳ  چ 

  چڱ       ڱڱ  ڱ  ں  ں  

( 23: الدؤمنوف)                                            
 

ความวา่ “และเป็นท่ีแน่นอนย่ิง เราได้ส่งนู หฺไปยงัหมู่ชนของเขา 
ดังนั้นเขาได้กล่าวว่า โอ้หมู่ชนของฉันเอ๋ย พวกท่ านจงเคารพ
ภักดีอัลลอฮฺเถิด ส าหรับพวกท่านนั้นไม่มีพระเจ้าอ่ืนใดนอกจาก
พระองค์ ดังนั้นพวกท่านจะไม่ย  าเกรง (การลงโทษของพระองค์ ) 
หรือ” 

                     (อลัมุอฺมินูน: 23)                   
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มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี์  (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 10/25) ได้ให้
ความหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “อลัลอฮฺ  ไดท้รงส่งท่านนบีนูหฺ  ไปยงัหมู่ชนของเขา และเขา
ไดก้ล่าวเฉกเช่นท่ีบรรดานบีไดก้ล่าว นัน่คือ โอห้มู่ชนของฉนัจงเคารพภกัดีต่ออลัลอฮฺ  เพียง
องคเ์ดียวเถิด ส าหรับพวกท่านไม่มีพระเจา้อ่ืนใดนอกจากพระองค ์ดงันั้นพวกท่านจะไม่ย  าเ กรงการ
ลงโทษจากพระองค ์ อนัเน่ืองมาจากการท่ีพวกท่านเคารพภกัดีส่ิงอ่ืนนอกจากพระองค ์ทั้งๆท่ี
พระองคเ์ป็นผูท้รงสร้างพวกท่านกระนั้นหรือ”             
   

อายะฮฺน้ี เป็นการปลอบใจแก่ท่าน เราะสูล  และการ กล่าวถึง ท่านนบีนูหฺ   
เพื่อใหย้ดึถือเป็นแบบอยา่งในความอดทนของเขาและวธีิการดะอฺวะฮฺ  และเพื่อใหเ้ป็นท่ีทราบกนัวา่
บรรดาเราะสูลก่อนจากเขานั้นไดถู้กปฏิเสธมาก่อนแลว้ 

 
2) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

 

ٿ  ٹ  ٹ  ٹ     ٹ  ڤ  ڤ  ڤ  ڤ  ڦ  ڦ   چ 

  چڦ  ڦ   ڄ  ڄ     ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃ  ڃ   

    (59 :الأعراؼ)                                                          

 
ความวา่ “และแท้จริงเราได้ส่งนูฮฺ ไปยงัประชาชาติของเขา แล้ว
เขาได้กล่าวว่า โอ้ประชาชาติของฉัน จงเคารพสักการะอัลลอฮฺ
เถิดไม่มีผู้ได้รับการเคารพสักการะใด ๆ ส าหรับพวกท่านอีกแล้ว
อ่ืนจากพระองค์ แท้จริงฉันกลัวการลงโทษในวนัอันย่ิงใหญ่จะ
ประสบแก่พวกท่าน”  
                                   (อลั-อะอฺรอฟ: 59) 

         
อบัดุรเราะฮฺมาน บิน นาศิรฺ  อสัสะอฺดีย์  (‘Abd al-Rahmān ibn Nāsir al-Sa‘diy, 

2004.: 272) ไดใ้หค้วามหมายอายะฮฺขา้งตน้วา่ “ท่านนบีนูหฺ  ไดท้  าการดะอฺวะฮฺกลุ่มชนของเขา
สู่การศรัทธาต่ออลัลอฮฺ  เพียงองคเ์ดียว อนัเน่ืองมาจากพวกเขาสักการะรูปป้ัน โดยท่ีเขากล่าวแก่
พวกเขาวา่ โอก้ลุ่มชนของฉนัจงเคารพสักการะอลัลอฮฺ  เพียงองคเ์ดียวเถิด เพราะพระองคคื์อผู ้
ทรงประทานปัจจยัยงัชีพ ผูท้รง ควบคุมทุกสรรพส่ิงโดยท่ีไม่มีมนุษยค์นใดควบคุมไดเ้ฉกเช่น
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พระองค ์ห ลงัจากนั้นเขายงักล่าวถึงความน่ากลวัของการลงโทษหากพวกเขาไม่เคารพสักการะ
พระองคด์ว้ย”             

 
ในอายะฮฺขา้งตน้ไดก้ล่าวถึ งรูปแบบการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  โดยการ

เชิญชวนประชาชาติของท่านสู่การเคารพสักการะอลัลอฮฺ  เพียงองคเ์ดียว และท่านยงัไดก้ล่าวถึง
บทลงโทษในวนัอาคิเราะฮฺส าหรับบรรดาผูป้ฏิเสธศรัทธาดว้ย 

 
3) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

 

ڱ  ں  ں  ڻ   ڻ  ڻ  ڻ  ۀ  ۀ  ہ   ہ  ہ  چ 

  ﮳   ﮲  ۓ  ۓہ  ھ  ھھ  ھ     ے  ے  

  ﮾ ﮽ ﮼ ﮻ ﮹﮺ ﮸ ﮷ ﮶ ﮴﮵

  ﯀﯁ ﯂          ﮿

 چ                   

 (27-25: ىود)                                     
                       

ความวา่ “และโดยแน่นอน เราได้ส่งนู หฺไปยงักลุ่มชนของเขา
(โดยกล่าวว่า ) แท้จริงฉันเป็นผู้ตักเตือนอันแน่ชัดแก่พวกท่าน
แล้ว(25) คือพวกท่านอย่าเคารพอิบาดะฮฺ ผู้ใดนอกจากอัลลอฮฺ  
แท้จริงฉันกลัวแทนพ วกท่านถึงการลงโทษในวนัอั นเจบ็ปว ด
(26) แล้วบรรดาบุคคลช้ันน าซ่ึงปฏิเสธศรัทธาจากกลุ่มชนของ
เขากล่าวว่า เรามิเห็นท่านเป็นอ่ืนใด นอกจากสามญัชนเช่นเรา 
และเรามิเห็นผู้ใดปฏิบัติตามท่าน นอกจากบรรดาผู้ต า่ช้าของ
พวกเราท่ีมีความคิดเห็นตืน้ ๆ และเรามิเห็นว่าพวกท่านประเสริฐ
กว่าพวกเรา แต่เราคิดว่าพวกท่านเป็นพวกโกหก(27)”  
                                                                  (ฮูด: 25-27) 
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ในอายะฮฺขา้งตน้ไดก้ล่าวถึง การสนทนาโตต้อบระหวา่งท่านนบีนูหฺ  กบั  
กลุ่มชนของท่าน โดยท่ีท่านไดเ้ร่ิมท าการดะอฺวะฮฺกลุ่มชนของท่านใหท้ าอิบาดะฮฺต่ออลัลอฮฺ   
เพียงองคเ์ดียวและแน่นอนส าหรับผูท่ี้ปฏิเสธศรัทธายอ่มไดรั้บบทลงโทษ 

   กลุ่มชนของท่าน ตอ้งการท่ีจะตอบโต้ ท่านนบีนูหฺ   2 ประเด็นคือ ประเด็น
แรก บุคคลท่ีปฏิบติัตามท่านนั้นเป็นชนชั้นต ่า จะถือเอาเป็นแบบอยา่งไม่ได้  ประเด็นท่ีสอง บุคคล
เหล่านั้นเป็นพวกท่ีมีความคิดเห็ นต้ืนๆ ไม่ไดพ้ินิจพิจารณาถึงขอ้เทจ็จริงเสียก่อน  ทั้งน้ีก็เพื่อมิให้
เป็นหลกัฐานยนืยนัแก่พวกเขาวา่ในกลุ่มชนของพวกเขานั้นมีผูศ้รัทธาต่อ ท่านนบีนูหฺ  (สมาคม
นกัเรียนเก่าอาหรับประเทศไทย, 2542: 520) 

 
4) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 

 

 چگ ک  ک  ک  گ   گ      گ  چ 

                                          (       2: نوح)                                                                          
 

ความวา่  “เขากล่าวว่า โอ้หมู่ชนของฉันเอ๋ย  แท้จริงฉันคือผู้
ตักเตือนอันชัดแจ้งของพวกท่าน”  

                                 (นูหฺ: 2) 
 

ท่านวะฮฺบะฮฺ อซัซุ หยัลีย ์(Wahbah al-Zuḥailiy,2009: 15/146) ได้อรรถาธิบาย     
อายะฮฺขา้งตน้วา่ “ท่านนบีนูหฺ  ไดก้ล่าวแก่กลุ่มชนของท่านวา่ แทจ้ริงฉนัเป็นผูต้กัเตือนใหพ้วก
ท่านกลวัการลงโทษของอลัลอฮฺ  ดว้ยการตกัเตือนท่ีชดัแจง้เพื่อใหพ้วกท่านรอดพน้ปลอดภยั” 
 

5) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڳ  ڳ   ڳ  ڳ  ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ں  ں  چ 

ڻ   ڻ  ڻ  ڻۀ  ۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ  ھھ  ھ   ے            

چے   ۓ    

                     (4-3: نوح)
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ความวา่ “พวกท่านจงเคารพภักดีอัลลอฮฺเถิด และจงย าเกรง
พระองค์ และจงเช่ือฟังปฏิบัติตามฉั น  (3) พระองค์จะทรงอภัย
โทษให้แก่พวกท่านในคว ามผิดของพวกท่าน และจะทรงผ่อน
ผนัพวกท่านจนกระท่ังถึงวาระท่ีถกูก าหนดไว้ แท้จริงวาระ
ของอัลลอฮฺนั้น เม่ือมาถึงแล้วมนัจะไม่ยืดเวลาต่อไปอีกหากพวก
ท่านได้รู้ (4)” 
                (นูหฺ: 3-4) 
 
ท่านวะฮฺบะฮฺ อซัซุ หยัลีย ์(Wahbah al-Zuḥailiy,2009: 15/146) ได้อรรถาธิบาย     

อายะฮฺขา้งตน้วา่ “ท่านนบี นูหฺ  ไดก้ล่าวแก่ กลุ่มชนของท่านวา่ จงเคารพสักการะอลัลอฮฺ  
เพียงองคเ์ดียว ปฏิบติัตามส่ิงท่ีพระองคท์รงสั่งใช ้ห่างไกลส่ิงท่ีจะท าใหเ้กิดการลงโทษ และจงเช่ือ
ฟังปฏิบติัตามฉนัเพราะแทจ้ริงฉนัเป็นศาสนทูตท่ีพระองคท์รงส่งมาใหก้บัพวกท่าน และพระองคจ์ะ
ทรงลบลา้งและอภยัโทษความผดิและบาปต่างๆของพวกท่าน อีกทั้งจะทรงท าใหอ้ายขุองพวกท่าน
ยนืยาวและการตายของพวกท่านจะไดรั้บ การผอ่นผนัไปยงัวาระท่ีพระองคท์รงก าหนด  หากพวก
ท่านศรัทธาและปฏิบติัตาม” 
 

6) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

چٿ        ٹ  ٹ  ٹ  ٹ  ڤ  ڤ  ڤ  ڤ  ڦ    چ  
   (9: القمر)                

 
ความวา่ “ก่อนหน้าพวกเขานั้น หมู่ชนของนู หฺได้ปฏิเสธ พวก
เขาได้ปฏิเสธบ่าวของเราโดยกล่าวว่าเขา(นูหฺเป็นคนบ้า และถกูขู่
บังคับ” 

                        (อลัเกาะมรั: 9) 
 
  มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี์  (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 14/101-102)ได้
กล่าวอรรถาธิบายอายะฮ ขา้งตน้วา่ “กลุ่มชนของท่านนบีนูหฺ  ไดป้ฏิเสธการเป็นศาสนทูตของ
ท่าน ยิง่ไปกวา่นั้นพวกเขาไดก้ล่าวหาวา่ท่านเป็นคนบา้ และยงัหาทางท าร้ายท่านดว้ยวธีิการต่างๆ” 
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   ในอายะฮฺน้ีไดก้ล่าวถึงความอดทนของ ท่านนบีนูหฺ  ในการถูกกล่าวหาจาก      
กลุ่มชนของท่านวา่เป็นคนบา้และถูกขู่บงัคบัในการท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺของท่าน 
 

7) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ڑ  ڑ  ک   ک  ک  ک  گگ  گ  چ 

گ  ڳ  ڳ   ڳڳ  ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  

   چں  ںڻ   ڻ  ڻ         ڻ  ۀ 

                    (5: غافر)
 
ความวา่ “(เพราะ ) ก่อนหน้าพวกเขานั้น หมู่ชนของนู หฺและพล
พรรคต่างๆ หลังจากพวกเขาได้ปฏิเสธมาก่อนแล้ว และทุกๆ
ประชาชา ติได้ตั้งใจท่ีจะท าลายล้าง ร่อซูล ของพวกเขา และ
โต้เถียงด้วยความเทจ็เพ่ือท่ีจะลบล้างความจริงให้สูญส้ินไป 
ดังนั้นข้าจึง ได้เอาโทษพวกเขา แล้วเป็นอย่างไรบ้างการลงโทษ
ของข้า” 

                                        (ฆอฟิร: 5)   
  
   มุฮมัมดั สัยยดิ ฏ็อนฏอวยี์  (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 12/261-262) ได้
กล่าวอรรถาธิบายอายะฮขา้งตน้วา่ “ก่อนหนา้พวกกุฟฟารฺ5มกักะฮฺคือกลุ่มชนของนูหฺ ซ่ึงอลัลอฮฺ  
ไดล้งโทษพวกเขาใหจ้มน ้าอนัเน่ืองมาจากการปฏิเสธศรัทธาต่อนบีของพวกเขา เช่นเดียวกบั กลุ่ม
ชนอ่ืนๆหลงัจากกลุ่มชนของนูหฺ ซ่ึงไดป้ฏิเสธบรรดานบีของพวกเขา เช่น  กลุ่มชนอา๊ดกบัท่านน
บีฮูด  กลุ่มชนษะมูดกบัท่านนบีศอลิฮฺ  และกลุ่มชนมดัยนักบัท่านนบีชุอยั บฺ  ยิง่ไป
กวา่นั้นแต่ละประชาชาติตั้งใจท่ีจะฆ่าเราะสูลของพวกเขา และโตเ้ถียงดว้ยค วามเทจ็เพื่อท่ีจะลบลา้ง
ความจริงจากพระองค์ ใหสู้ญส้ินไป  ดงันั้นขา้ (อลัลอฮฺ ) จึงไดล้งโทษพวกเขาดว้ย การลงโทษ ท่ี
หนกัหนาสาหสัยิง่ แลว้เป็นอยา่งไรบา้งการลงโทษของขา้ต่อพวกเขา” 

                                                 
5
 กฟุฟารฺ หมายถึง ผูป้ฏิเสธศรัทธาต่ออลัลอฮฺ  (Sha‘bān ‘Abd al-‘Ātiy ‘Utiyyah/Aḥmad Ḥāmid Ḥusīn,2008: 

821) 
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8) อลัลอฮฺ  ไดก้ล่าวไวใ้นอลักุรอานวา่ 
 

ىىئائا ئەئەئو ئوئۇئۇئۆ  چ

 چئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې  ئې  ئې   

ت)                                                                         ( 14: العنكبو
   

 ความวา่ “และโดยแน่นอนเราได้ส่งนูหฺไปยงัหมู่ชนของเขา และ
เขาได้อยู่ร่วมกับพวกเขาหน่ึงพันปีเว้นห้าสิบปี (950 ปี) ดังนั้น
อุทกภัยได้คร่าพวกเขาขณะท่ีพวกเขาเป็นผู้อธรรม” 
                                                            (อลัองักะบูต: 14) 

 
อบัดุรเราะฮฺมาน บิน นาศิรฺ อสัสะอฺดีย์  (‘Abd al-Rahmān ibn Nāsir al-Sa‘diy, 

2004: 602) ไดอ้รรถาธิบายอายะฮฺขา้งต้ นวา่ “แทจ้ริงอลัลออฮฺ  ทรงส่งศาสนทูตของพระองค ์
ท่านนบีนูหฺ  ไปยงักลุ่มชนของเขา โดยการเชิญชวนพวกเขาสู่การศรัทธา เคารพสักการะ
พระองคเ์พียงองคเ์ดียว และหา้มการเคารพสักการะรูปป้ัน และเขาไดอ้ยูร่่วมกบัพวกเขา เป็นเวลา  
950 ปี โดยท่ีเขาไม่เคยทอ้ถอยในการดะอฺวะฮฺและ ตกัเตือนพวกเขา ทั้งกลางคืนและกลางวนัอยา่ง
ลบัๆและเปิดเผย แต่พวกเขายงัยนืกรานท่ีจะปฏิเสธศรัทธา จนกระทัง่ท่านนบีนูหฺ  ไดท้  าการ
ขอดุอาอ์ใหพ้ระองคท์รงอยา่ใหผู้ป้ฏิเสธศรัทธาหลงเหลือบนแผน่ดิน หลงัจากท่ีท่านไดอ้ดทนอด
กลั้นเป็นเวลายาวนาน ดงันั้นพระองคท์รงลงโทษพวกเขา ดว้ยอุทกภยัในขณะท่ีพวกเขาเป็นผู ้
อธรรม” 
 

1.2.2 อลัหะดีษ 
 

    การดะอฺวะฮฺตามแนวทางอลัอิสลาม ดว้ยหนทางท่ีชดัแจง้และเท่ียงตรง นบัไดว้า่
เป็นภารกิจหลกัของมุสลิมทุกยคุทุกสมยั การเชิญชวนมนุษยสู่์การเขา้ใจอิสลามอยา่งแทจ้ริงจึง
หมายถึงการชกัชวนมนุษยใ์หคิ้ดและกระท าในส่ิงท่ีถู กตอ้ง ดีงาม และหา้มปรามในส่ิงท่ีไม่ดีงาม
และไม่ถูกตอ้งทั้งหลาย จึงมีความจ าเป็นส าหรับทุกคนท่ีเขา้ สู่ร้ัวแห่งอิสลามท่ีจะตอ้งพฒันา ฟ้ืนฟู 
ในการใชสิ้ทธิหนา้ท่ีน้ีดว้ยการทุ่มเทแรงกาย แรงใจ สละเวลาและความคิดท่ีอยูบ่นพื้นฐานแห่ง
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ความจริงและชดัเจน ซ่ึงหมายถึงวา่ภารกิ จน้ีเป็นหนา้ท่ีดั้งเดิมของมุสลิมทุกคน ดงัหลกัฐาน          
อลัหะดีษท่ีปรากฏดงัต่อไปน้ี 
 

1.2.2.1  หะดีษที ่1 
 

ل من((  لم فإف فبلسانو يستطيع لم فإف بيده فليغتَه منكرا منكم رآ
 ((الإيماف أضعف كذلك فبقلبو يستطع

 (175: 1999 مسلم، ركاه)                                                                                    
 

ความวา่ “ผู้ใดในหมู่พวกเจ้าท่ีเห็นส่ิงท่ีมิชอบ กจ็งเปล่ียนแปลง
ส่ิงนั้นด้วยมือของเขา ถ้าเขาไม่มีความสามารถพอ กจ็ง
เปล่ียนแปลงด้วยลิน้ของเขา ถ้าเขาไม่มีความสามารถพอ กจ็ง
เปล่ียนแปลงด้วยใจของเขา และน่ีคือความอ่อนแอท่ี สุดในระดับ
ศรัทธา” 

                                          (บนัทึกโดย Muslim, 1999: 175) 
 
หะดีษน้ีไดก้ล่าวถึงคุณลกัษณะอนัพึงประสงคข์องประชาชาตินบีมุฮมัมดั   ใน

การท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺสู่หนทางท่ีถูกตอ้ง ปกป้องและเชิดชูศาสนาเพื่อความสันติสุขบนผนืแผน่ดิน 
ซ่ึงการตกัเตือนบุคคลหน่ึงบุคคลใดท่ีกระท าความผดินั้นมี 3 รูปแบบ คือ 

1. การตกัเตือนดว้ยมือหากมีความสามารถ เช่น เม่ือเห็นคนสูบบุหร่ี เราสามารถ
ดึงบุหร่ีออกจากเขาได ้เป็นตน้ 

2. การตกัเตือนดว้ยปาก เช่น เม่ือเห็นคนไม่ละหมาด เราสามารถดะอฺวะฮฺโดยการ
ชกัชวนใหท้ าการละหมาด  บอกบทลงโทษส าหรับผูท่ี้ไม่ท าการละหมาด และผลตอบแทนท่ีจะ
ไดรั้บส าหรับผูท่ี้ท  าการละหมาด เป็นตน้  

3. การตกัเตือนดว้ยใจส าหรับผูท่ี้ไม่มีความสามารถพอ  เช่นการท่ีเห็นผูท่ี้มีอ านาจ
ข่มเหงรังแกผูท่ี้ดอ้ยกวา่ หากไม่มีความสามารถก็ใหต้กัเตือนดว้ยใจได ้ทั้งน้ียอ่มดีกวา่ผู ้ ท่ีเห็นบุคคล
หน่ึงกระท าความผดิ แต่เมินเฉยและไม่คิดแมจ้ะท าการตกัเตือนดว้ยใจ 
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1.2.2.2  หะดีษที ่2 
 

 ((لكم مروا بالدعروف وانهوا عن الدنكر قبل أن تدعوا فلا أجيب))

( 4004:2002 ،ركاه ابن ماجة)                                      
 

ความวา่  “พวกเจ้าจงใช้ให้กระท า ในส่ิงท่ีชอบ และห้ามมิให้
กระท าในส่ิงท่ีมิชอบ ก่อนท่ีการดุอาอ์ (การขอพร ) ของพวกเจ้า
จะไม่ถกูตอบรับ” 
                              (บนัทึกโดย Ibn Mājah, 2002: 4004) 

 
   จากหะดีษขา้งตน้ไดบ้่งช้ีวา่ การเชิญชวนผูค้นใหท้ าความดี และหา้มปรามมิใหท้  า
ความชัว่นั้นเป็นสาเหตุหน่ึงท่ีท าใหดุ้อาอถู์กตอบรับ  

 
1.2.2.3  หะดีษที ่ 3 

 

 ((نار علم علمو ثم كتمو ألجم يوـ القيامة بلجاـ منمن سئل عن ))

م)                                       ( 2649:2001 ،ركاه التًمذ
 

ความวา่  “ผู้ใดกต็ามท่ีถกูถามถึงความรู้หน่ึงความรู้ใดท่ีเขารู้อยู่
แต่เขาได้ปกปิดมนัไว้ เขาจะถกูลงแซ่ในวนักิยามะฮฺด้วยแซ่ท่ีท า
จากเปลวไฟ” 
                      (บนัทึกโดย al-Tirmidhiy, 2001:2649) 
 
อลัมะนาวยี ์(al-Manāwiy, 1972: 6/146) ไดอ้ธิบายหะดีษน้ีวา่ “ค าวา่ (ผูใ้ดก็ตามท่ี

ถูกถามถึงความรู้หน่ึงความรู้ใด) หมายถึง ความรู้ท่ีชดัเจนท่ีจ าเป็นในดา้นศาสนา หรือส่ิงท่ีจ  าเป็น
จะตอ้งเรียนรู้ เช่นอิสลามคืออะไร เป็นตน้ หรือการดะอฺวะฮฺใหก้ล่าวปฏิญาณตน6” ดงันั้นผูใ้ดก็ตาม 

                                                 
6
 การกล่าวชะฮาดะฮฺ หรือการปฏิญาณตน คือการกล่าวค าวา่ ؿ الله أف ألا إلو إلا الله كأشهدأشهد   لزمدا رسو
หมายถึง ขา้ขอปฏิญานตนวา่ไม่มีพระเจา้อ่ืนใดนอกจากอลัลอฮฺ  และมุฮมัมดั  เป็นศาสนทูตของอลัลอฮฺ 
(Sha‘bān ‘Abd al-‘Ātiy ‘Utiyyah/Aḥmad Ḥāmid Ḥusīn,2008: 516) 
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ท่ีไม่ท าการดะอฺวะฮฺในส่ิงท่ีเขารู้แน่นอนยอ่มไดรั้บการลงโทษจากอลัลอฮฺ  ในวนักิยามะฮฺ7 
 

1.2.2.4  หะดีษที ่ 4 
 

س إذا رأكا الدنكر ك )) (( لا يغتَكه أكشك الله أف يعمهم بعقابوإف النا
م، ,2775:  2000أبوداكد، رواه)                     (  2001: 2094,2983التًمذ

 
ความวา่ “แท้จริงมนุษย์นั้นเม่ือเห็นส่ิ งท่ีมิชอบแล้วไม่ได้
เปล่ียนแปลง (ตักเตือน )ต่อส่ิงนั้น เสมือนกับว่าอัลลอฮฺใกล้จะท า
ให้เกิดการแพร่หลายแก่พวกเขาจากการลงทัณฑ์ของพระองค์”                                    
(บนัทึกโดย  Abū Dāwūd, 2000: 2775 และ al-Tirmidhiy, 2001: 
2094, 2983) 
 
ความหมายของหะดีษน้ีคือ หากมนุษยไ์ม่ช่วยกนัดะอฺวะฮฺตกัเตือนผูค้นในส่ิงท่ีมิ

ชอบแลว้ อลัลอฮฺ  ก็จะลงโทษชนเหล่านั้นอยา่งแพร่หลาย ดงันั้นการดะอฺวะฮฺเป็นส่ิงท่ีจ  าเป็นท่ี
เราทุกคนจะตอ้งถือปฏิบติัหนา้ท่ีท่ีส าคั ญน้ี และอลัลอฮฺ   จะทรงท าใหค้วามสันติสุขเกิดข้ึนบน
หนา้แผน่ดิน 
 

1.2.3 เอกสารและงานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง  
 

1.2.3.1  เอกสาร 
 

1) มุฮัมมัด อะหฺ มัด ญาดุลเมาลา  และ  มุฮัมมัด อบุลฟัดลฺ อบิรอฮีม   
(Muhammad Ahmad Jād al-Maulā/Muhammad Abū al-Fadl Ibrāhim, 2000: 16-22) ไดเ้ขียน
หนงัสือช่ือ Qisas} al-Qur’ān เป็นงานเขียนท่ีเล่าเก่ียวกบัเร่ืองราวท่ีกล่าวถึงในอลักุรอาน และใน
หนงัสือเล่มน้ียงัไดเ้ขียนเก่ียวกบัชี วประวติัของท่านนบีนูหฺ   กบัการดะอฺวะฮฺประชาชาติของ
ท่าน ซ่ึงตอ้งใชค้วามอดทนอย่ างมากมาย เป็นเพราะความด้ือร้ัน และปฏิเสธความถูกตอ้ง ท่านก็ยงั
                                                 
7
 วนักิยามะฮฺ หมายถึง วนัแห่งการฟ้ืนคืนชีพมนุษยเ์พ่ือท าการสอบสวน (Sha‘bān ‘Abd al-‘Ātiy ‘Utiyyah/Aḥmad 

Ḥāmid Ḥusīn,2008: 796) 
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ยนืหยดับนแนวทางท่ีถูกตอ้ง เพื่อเผยแผง่านดะอฺวะฮฺของท่านดว้ยระยะเวลาท่ียาวนานถึง  950 ปี 
จากบททดสอบท่ีมากมาย ทั้งความด้ือร้ันของประชาชาติของท่าน และการปฏิเสธ ศรัทธาจากภรรยา
และบุตรของท่าน กระนั้นก็ตามท่านก็ยงัอดทน ยนืหยดั จนกระทัง่การช่วยเหลือของอลัลอฮฺ   ได้
มาถึงและท่านเป็นหน่ึงในหมู่ผูข้อบคุณ 

 
2) อบินุ กะษิรฺ อมิาดุดดีน อสิมาอลี อบินุ  กะษิรฺ อดัดิมัชกย์ี  (‘Imād al-

Dīn Ismā‘īl ibn Kathīr al-Dimashqiy, 2006: 458-462)  ไดเ้ขียนหนงัสืออรรถาธิบายอลักุรอานช่ือ 
Tafsīr al-Qur’ān al-Azīm ท่านไดเ้ขียนตฟัซีรฺ บิลมะอ์ ษูรฺ ซ่ึง เนน้หนกัในการอรรถาธิบาย             
อายะฮฺอลักุรอานดว้ยอายะฮฺอลักุ รอานหรือหะดีษ โดยในสูเราะฮฺนูหฺ ไดก้ล่าวถึงเหตุ การณ์การ
ประจนัหนา้ระหวา่ง ท่านนบีนูหฺ  และกลุ่มชนของท่าน ความอดท นในการดะอฺวะฮฺเป็นเวลา
อนัยาวนาน รวมทั้งไดก้ล่าวถึงทศันะของอุละมาอใ์นการอรรถาธิบายอายะฮฺบางอายะฮฺดว้ย 

 
3) ฟัตฮี มุฮัมมัด มุฮัมมัด เฆาะรีบ (Fathī Muhammad Muhammad 

Gharīb, 1997: 83-107)ไดเ้ขียนหนงัสือ  al-Amr  bi al-Ma‘rūf wa al-Nahyi ‘an al-Munkar fī Dū’ 
al-Qur’ān al-Karīm เป็นหนงัสือท่ีผูเ้ขียนพยายามส่ือ และอธิบายเก่ียวกบัความส าคญัของการเชิญ
ชวนผูค้นสู่การท าความดี และหา้มปรามส่ิงท่ีไม่ดีงามทั้งหลาย และส่ือถึงความยิง่ใหญ่หรือขอ้ดี
ของบุคคลท่ีมีคุณลกัษณะดงักล่าว และไดก้ล่าวถึงการเชิญชวนของอลักุรอานสู่คุณลกัษณะดงักล่ าว 
รวมถึงกฏเกณฑแ์ละ หลกัการของการเชิญชวนผูค้นสู่หนทางท่ีถูกตอ้งและหลีกห่างจากส่ิงไม่ดี
ทั้งหลาย มารยาทของ การเป็น นกัดาอียท่ี์ดี และบทลงโทษส าหรับผูท่ี้ไม่ปฏิบติัตามคุณลกัษณะ
ดงักล่าว และไดย้กตวัอยา่งการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  และท่านนบีอิบรอฮีม  

 
4) อะฟาฟ อะลีย์ อนันัจจารฺ (‘Afāf ‘Aliy al-Najjār, 2009: 17-36) 

ไดเ้ขียนหนงัสือ  Namāzij min jidāl Ulī al-‘Azm ma‘a Umamihim เป็นหนงัสือท่ีเขียนเก่ียวกบั
การโตต้อบขอ งประชาชาติในสมยัต่างๆต่อศาสนทู ตของอลัลอฮฺ พร้อมทั้งยกตวั อยา่งการโตต้อบ
ระหวา่งท่านนบีนูหฺ   กบักลุ่มชนของท่ าน ท่านนบีอิบรอฮีม  กบักลุ่มชนของท่าน      
ท่านนบีมูซา  กบักลุ่มชนของท่าน   ท่านนบีอีซา  กบักลุ่มชนของท่าน และระหวา่ง    
ท่านนบีมุฮมัมดั   กบักลุ่มชนของท่าน ซ่ึงการโตต้อบของบรรดานบีดงักล่าวสามารถเป็นตวัอยา่ ง
ใหก้บันกัดาอียท์ั้งหลายใหอ้ดทน และยนืหยดัในการดะอฺวะฮฺเพื่ออลัลอฮฺ  
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5) มุฮัมมัด อะลี ย์ อศัศอบูนีย์  (Muhammad ‘Aliy al-Ṣābūniy, 
1981: 449-455) ไดเ้ขียนหนงัสือ Ṣafwah al-Tafāsīr เป็นหนงัสือ อรรถาธิบายอลักุรอาน ซ่ึงได้
อรรถาธิบาย สูเราะฮฺนูหฺ โดยการเร่ิมตน้กล่าวถึงสูเราะฮฺนูหฺโดยรวม ความเป็นมาของสูเราะฮฺนูหฺ  
การเร่ิมตน้ของสูเราะฮฺ เร่ืองราวในสูเราะฮฺ และการจบสูเราะฮฺ รวมถึงการใหก้ารอรรถาธิบาย          
สูเราะฮฺโดยรวม ศิลปะการใชภ้าษา ความเหมาะสมในแต่ละอายะฮฺ เป็นตน้ 

6) มุฮัมมัด สัยยดิ ฏอนฏอวย์ี (Muhammad Sayyid Ṭanṭāwiy, n.d.: 
109-126) ไดเ้ขียนหนงัสือ al-Tafsīr al-Wasīt li al-Qur’ān al-Karīm ซ่ึงเป็นหนงัสือ
อรรถาธิบายอลักุรอานร่วมสมยัและท่านเองเคยเป็นอธิการบดีมหาวทิยาลยัอลัอซัฮรฺั ประเทศอียปิต ์
โดยงานเขียนน้ีไดเ้นน้การอรรถ าธิบายอลักุรอานตามหลกัภาษา (นะหฺวู) เร่ิมตน้โดยการกล่าวถึง
ความเป็นมาของสูเราะฮฺ การเร่ิมตน้ของสู เราะฮจนถึงทา้ยสูเราะฮฺ  ไดเ้ล่าเก่ียวกบัการ ดะอฺวะฮฺของ
ท่านนบีนูหฺ   ต่อกลุ่มชนของท่าน และวธีิการดะอฺวะฮฺบางคร้ังดว้ยการกระตุน้โดยการเอ่ยถึง
ผลตอบแทนส าหรับผูท่ี้ศรัทธา เป็นตน้ และบางคร้ังก็กล่าวถึงบทลงโทษส าหรับผู ้ ท่ีปฏิเสธศรัทธา 
และบางคร้ังกล่าวถึงความสามารถของอลัลอฮฺ  และความยิง่ใหญ่ของพระองค ์เป็นตน้ 

 
7) สัยยดิ กุฎบฺ  (Saiyid Qutb, 1977: 3705-3718) ไดเ้ขียนหนงัสือ

อรรถาธิบายอลักุรอาน Fī Zilāl al-Qur’ān ซ่ึงเป็นหนงัสืออรรถาธิบายท่ีเนน้ ดา้นสังคม ท่านเป็น
นกัเขียน นกัดะอฺวะฮฺท่ีร่วมสมยั มีผลงานดา้นการเขียนหนงัสือมากมาย ส่วนในงานเขียนเล่มน้ีท่าน
ได้กล่าวถึงเร่ืองราวของท่านนบีนูหฺ   กบักลุ่มชนของท่าน การเป็นนกัดะอฺวะฮฺท่ีดีของ       
ท่านนบีนูหฺ  การกล่าวถึงสังคมในยคุนั้น และจบทา้ยดว้ยการกล่าวถึงความพยายาม อดทนและ
ต่อสู้ในหนทางของอลัลอฮฺ   ในการท าหนา้ท่ีดะอฺวะฮฺและเป็นแบ บอยา่งใหก้บัประชาชาติรุ่น
ต่อมา 

 
1.2.4   งานวจัิย  

    
1) อศีอม  ซุฮฺดฺ   (‘Iṣām zuhd, 2005) ไดเ้ขียนวทิยานิพนธ์ช่ือ Uṣūl al-Da’wah 

al-Islāmiyyah fī Sūrah Nūh พบวา่เป็นงานวจิยั ท่ีเขียนเก่ียวกบัการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  
ในสูเราะฮฺนูหฺ ในมุมกวา้ง และเนน้หนกัเก่ียวกบั การดะอฺวะฮฺโดยทัว่ไป  ความหมายของการ        
ดะอฺวะฮฺ หลกัฐานจากอลักุรอานและหะดีษ ความส าคญั และผลดีของการ ดะอฺวะฮฺ การกล่าวถึง      
สูเราะฮฺนูหฺ และเร่ืองราวท่ีเกิดข้ึนในสูเราะฮฺนูหฺ อีกทั้งยงั กล่าวถึงการดะอฺวะฮฺท่ีดีจะตอ้งมีหวัขอ้ใน
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การดะอฺวะฮฺ มีนกัดาอีย ์  มีมดัอูย ์ (ผูถู้กดะอฺวะฮฺ ) และวธีิการดะอฺวะฮฺ อีกทั้งยงัไดบ้่งช้ีใหเ้ห็นถึง
ความส าคญัของงานดะอฺวะฮฺท่ีจ าเป็นส าหรับประชาชาติมุสลิม 
 

2) หัสสาน มุฮัมมัด หุสีน ซัฆลฺ  (Hassān Muhammad Husīn Zaghl, 2008) ได้
เขียนวทิยานิพนธ์ช่ือ Shaksiyyah Nūh Alaihi al-Salām  fī al-Qur’ān al-Karīm พบวา่เป็นงานวจิยั
ท่ีเขียนเก่ี ยวกบัคุณลกัษณะของท่านนบีนูหฺ  ในอลักุรอาน  โดยไดก้ล่าวถึงชีวประวติัของท่าน 
นบีนูหฺ  คุณลกัษณะและคุณสมบติัของท่าน ความสัมพนัธ์ของท่านกบับรรดานบีและกลุ่มชน
ก่อนหนา้ และหลงัจากท่าน กลุ่มชนของท่านนบีนูหฺ  การปฏิเสธศรัทธาและจุดจบของผูป้ฏิเสธ
ศรัทธาจากกลุ่มชนของท่าน การดะอฺวะฮฺของท่าน ผลจากการดะอฺวะฮฺและประโยชน์ท่ีไดรั้บจาก
เร่ืองราวของท่าน 

 
3) กอนีต๊ะห์  บูงอตาหยง , 2550 ไดเ้ขียนวทิยานิพนธ์ช่ือ ญฮีาด เบ็น มุฮัมหมัด 

กบังานดะอฺวะฮฺตามแนวทางสะลฟัในจังหวดัชายแดนใต้  พบวา่เป็นงานวิจยัท่ีเขียนเก่ียวกบั รูปแบบ 
แนวทาง วธีิการ และหลกัสูตรงานดะอฺวะฮฺของ ญีฮาด เบน็ มุฮมัหมดั ในจงัหวดัชายแดนใต ้
อุปสรรค และผลจากการดะอฺวะฮฺตามแนวทางสะลฟั ซ่ึงจุดเร่ิมตน้การดะอฺวะฮฺของท่านท่ีเมือง      
มกักะฮฺ ประเทศซาอุดีอารเบีย โดยใ ชห้ลกัสูตรการสอนครอบคลุมเกือ บทุกสาขาวชิา ส่วนการ    
ดะอฺวะฮฺของท่านท่ีจงัหวดัชายแดนใตค้รอบคลุมเกือบทุกส่วนของงานดะอฺวะฮฺ 

 
4) อบัดุลการีม  มะซา, 2552 ไดเ้ขียนวทิยานิพนธ์ช่ือ al-Manhaj al-Da‘wiy lī 

Kalīl al-Rahmān Ibrāhīm  fī Ḍū’ al-Wahy al-Ilāhī Sūrah al-Anbiya’ Namūdhajan (แนว
ทางการดะอฺวะฮฺของนบีอิรอฮีม  ในคมัภีร์อลักุรอาน กรณีศึกษาในซูเราะฮฺอลัอมับียาอฺ ) พบวา่
เป็นงานวจิยัท่ีเขียนเก่ียวกบัความส าคญัของสูเราะฮฺอมับียาอ ์ ชีวประวติัของท่านนบีอิรอฮีม  
และเนน้หนกัเก่ียวกบัการดะอฺวะฮฺของท่านท่ีกล่าวถึงในสูเราะฮฺอลัอมับียาอ์ ซ่ึงเป็นแนวทางหน่ึง
และแบบอยา่งใหก้บันกัดาอียใ์นปัจจุบนั  

 
5) มุฮ าหมัด  สันหมาน , 2550 ไดเ้ขียนวทิยานิพนธ์ช่ือ การศึกษาวเิคราะห์หลกั

จริยธรรมในสูเราะฮฺอลัหุญุร๊อต  เ ป็นงานวจิยัท่ีเขียนเก่ียวกบั หลกัจริยธรรมต่างๆใน                          
สูเราะฮฺอลัหุํุร๊อต การกล่าวถึงความหมาย ควา มส าคญั ตน้แบบ และประเภทของจริยธรรม ความ
เป็นมา และความส าคญัของสูเราะฮฺอลัหุํุร๊อต เน้ือหาโดยรวมของสูเราะฮฺอลัหุํุร๊อต และ
คุณลกัษณะจริยธรรมต่างๆในสูเราะฮฺอลัหุํุร๊อต 
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6) นูรดดีน อบัดุลเลาะฮฺ ดากอฮา  (Noordin Abdullah dagorha, 1998) ได้เขียน
วทิยานิพนธ์ช่ือ Dakwah Islamiah Di Selatan Thailand : Suatu Kajian Tentang Perkemban-
gannya Antara Tahun 1960-1991 M (การดะอฺวะฮฺอิสลามในจงัหวดัแดนใต ้กรณีศึกษา 
พฒันาการดะอฺวะฮฺ ระหวา่งปี ค .ศ. 1960-1991) คน้พบวา่เป็นงานวจิยัท่ีเขียนเก่ียวกบัการดะอฺวะฮฺ
โดยทัว่ไป  ความหมายของงาน ดะอฺวะฮฺ ประเภท หุกุม และเป้าหมายของงานดะอฺวะฮฺ รวมถึง
อุปสรรคต่างๆท่ีนกัดาอียต์อ้งเผชิญ ส าหรับกรณีศึกษาของวจิยัน้ีคือการกล่าวถึงกงานดะอฺวะฮฺใน
จงัหวดัชายแดนใต ้ซ่ึงแบ่งออกเป็น 2 ยคุ คือ ก่อนปี ค.ศ. 1960 และช่วงปี ค.ศ. 1960-1991 

 
 ส าหรับงานวจิยั ผูว้จิยัจะศึกษาต่ างกนักบังานวจิยัขา้งตน้ โดยผูว้จิยัตอ้งการ
ศึกษาชีวประวติัของท่านนบีนูหฺ    ความส าคญัของสูเราะฮฺนูหฺ และ เนน้หนกัดา้ นเทคนิคการ
ดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  ในสูเราะฮฺนูหฺโดยเฉพาะ วธีิการของท่านในการดะอฺวะฮฺเพื่อ สามารถ
น ามาปรับใชเ้พื่อการดะอฺวะฮฺในโอกาสต่อไป 
 
1.3 วตัถุประสงค์ 

 
  ในการวจิยัคร้ังน้ีผูว้จิยัมีวตัถุประสงค ์ดงัน้ี 

1.3.1 เพือ่ศึกษาชีวประวติัของท่านนบีนูหฺ  
1.3.2 เพื่อศึกษาถึงความส าคญัของสูเราะฮฺนูหฺ 
1.3.3 เพื่อศึกษาเทคนิคการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  ในสูเราะฮฺนูหฺ 
 

1.4 ความส าคัญและประโยชน์ของการวจัิย 
 

  การศึกษาวเิคราะห์เทคนิค การดะอฺวะฮฺของ ท่านนบีนูหฺ  ในสูเราะฮฺนูหฺ  เป็น
การศึกษาเชิงวเิคราะห์รูปแบบและวธีิการในการดะอฺวะฮฺของท่านบีนูหฺ  ท่ีตอ้งต่อสู้ อดทนและ
เสียสละทั้งกลางวนัและกลางคืน ทั้งโดยทางลบัและเปิดเผย แต่ดว้ยความด้ือร้ันและปฏิเสธศรัทธา
ของประชาชาติของท่าน ท าใหท้่านตอ้งท าหนา้ ท่ีดะอฺวะฮฺเป็นเวลาอนัยาวนาน  ผูว้จิยัคาดวา่จะ
ไดรั้บประโยชน์จากการศึกษาวจิยั ดงัน้ี 

 
1.4.1 ไดรั้บความรู้ความเขา้ใจเก่ียวกบัชีวประวติัของท่านนบีนูหฺ  
1.4.2 ไดรั้บความรู้ความเขา้ใจถึงความเป็นมาและความส าคญัของสูเราะฮฺนูหฺ 
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1.4.3 ไดเ้รียนรู้ถึงเทคนิคการดะอฺวะฮฺของนบีนูหฺ  ตามนยัแห่งสูเราะฮฺนูหฺ 
1.4.4 ไดเ้รียนรู้ถึงวธีิการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ   
1.4.5 ไดอ้งคค์วามรู้ท่ีเป็นประโยชน์แก่ผูว้จิยัและผูอ่้าน อีกทั้งเป็นขอ้มูล

ส าหรับผูส้นใจท่ีจะศึกษาคน้ควา้เก่ียวกบัเทคนิคการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  ในโอกาสต่อไป 
 
1.5 ขอบเขตของการวจัิย 

 
  การวจิยัคร้ัง น้ีผูว้จิยัไดท้  าการศึ กษาวเิคราะห์เทคนิค การดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ 
 ในสูเราะฮฺนูหฺ โดยก าหนดขอบเขตในการวจิยั ดงัน้ี 

1.5.1 ศึกษาวเิคราะห์เ ฉพาะเร่ืองท่ีเก่ียวขอ้งกบัเทคนิค การดะอฺวะฮฺของท่าน  
นบีนูหฺ  ในสูเราะฮฺนูหฺ 
 
1.6 ข้อตกลงเบือ้งต้น 

 
  ในงานวจิยัคร้ังน้ีผูว้จิยัไดก้  าหนดขอ้ตกลงเบ้ืองตน้ดงัน้ี 

1.6.1 ในการแปลความหมายอายะฮฺอลักุรอานเป็นภาษาไทย ผูว้จิยัใชค้มัภีร์    
อลักุรอานฉบบัแปลความหมายภาษาไทยโดยสมาคมนกัเรียนเก่าอาหรับประเทศไทย พิมพโ์ดยศูนย์
กษตัริยฟ์ะฮดัเพื่อการพิมพอ์ลักุรอาน แห่งนครมะดีนะฮฺ ฮ.ค.1419 

1.6.2  การปริวรร ตอกัษรอาหรับ- ไทย ผูว้จิยัใชข้องวทิยาลยัอิสลาม ศึกษา  
มหาวทิยาลยัสงขลานครินทร์ 

1.6.3 การอา้งอิงตวับทอั ลกุรอาน ผูว้จิยัอา้งอิงสูเราะฮฺ และอายะฮฺไวด้า้นหลงั
ของทุกตวับทในเน้ือหา 

1.6.4 การอา้งอิงตวับทหะดีษ ผูว้จิยัอา้งอิงแหล่งท่ีมาโดยระบุปีท่ีพิมพ ์
หมายเลขหะดีษไวด้า้นหลงัหะดีษ 

1.6.5 ขอ้มูลท่ีได้จากเอกสาร งานวจิยั หนงัสือหรือต าราต่างๆ ท่ีมิใช่อลักุรอาน
และอลัหะดีษ ผูว้จิยัจะอา้งถึงดว้ยวธีิการเขียนแบบนาม- ปี โดยมีช่ือผูแ้ต่ง ปีท่ีพิมพ ์และเลขหนา้ท่ี
ใชอ้า้งอิง ในเคร่ืองหมายวงเล็บ ซ่ึงจะใชปี้คริสตศกัราชส าหรับหนงัสือต่างประเทศ 

1.6.6 ในการแปลต าราหนงัสือและเอกส ารต่างๆ ท่ีเป็นภาษาต่างประเทศเป็น
ภาษาไทย ผูว้จิยัจะแปลความหมายโดยรวมและจะรักษาความหมายของขอ้ความเดิมไวใ้ห้มากท่ีสุด 
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1.6.7 การอธิบายศพัทท่ี์เห็นวา่ส าคญัหรือค่อนขา้งยาก ซ่ึงถูกกล่าวไวใ้นการ
วจิยัคร้ังน้ี ผูว้จิยัจะอธิบายไวท่ี้เชิงอรรถ 

1.6.8 สัญลกัษณ์ท่ีใชใ้นการวจิยั 
 ในการวจิยัคร้ังน้ีผูว้จิยัใชส้ัญลกัษณ์ดงัน้ี 

 1)  อ่านว่า สุบหานะฮุ  วะตะอาลา เป็นค าสรรเสริญต่อเอกองคอ์ลัล อฮฺ แปลวา่ 
อลัลอฮฺ ผูท้รงมหาบริสุทธ์ิ 

             2)  อ่านวา่ ศอ็ลลลัลอฮุ อะลยัฮิ วะสัลลมั เป็นพรภาวนาท่ีชาวมุสลิมกล่าวแด่
ท่านนบีมุฮมัมดั ซ่ึงมีความหมา ยวา่ ขออลัลอฮฺโปรดประทานพรและความสันติสุขแด่ท่านดว้ย
เทอญ  
              3)   อ่านวา่ อะลยัฮิส สลาม เป็นพรภาวนาท่ีชาวมุสลิมกล่าวแด่ บรรดานบีท่าน
อ่ืน ๆ นอกจากนบีมุฮมัมดั ซ่ึงมีความหมายวา่ ขออลัลอฮฺทรงประทานความสันติสุขแด่ท่านดว้ย
เทอญ  

             4)  อ่านว่ า เราะฎิยลัลอฮุ อนัฮุ เป็นพรภาวนาท่ีชาวมุสลิมกล่าวแด่บรรดา      
เศาะหาบะฮฺ (สาวกของท่านนบีมุฮมัมดั ) แปลวา่ ขออลัลอฮฺทรงยอมรับในตวัของพวกเขาเถิด  

              5) ............ คือ สัญลกัษณ์ใชก้ ากบัอายะฮฺอลักุรอาน 
              6) (( ............. )) คือ สัญลกัษณ์ใชก้ ากบัส านวนของหะดีษ  
              7) ‚........... ‛ คือ สัญลกัษณ์ใชก้ ากบัความหมาย ของอลักุรอาน ความหมายของ     

หะดีษ ค าพดูของปราชญ ์ 
 
1.7 นิยามศัพท์เฉพาะ 

 
เทคนิค  หมายถึง  ศิลปะ หรือกลวธีิเฉพาะเร่ืองนั้นๆ ซ่ึงในท่ีน้ีหมายถึง รูปแบบ 

หรือวธีิการท่ีเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะในการดะอฺวะฮฺ 
ดะอฺวะฮฺ โดยทางภาษา หมายถึงการร้องเรียก การประกาศ การสนบัสนุนส่ิง

หน่ึงๆ การพยายามทั้งในดา้นค าพดู หรือการกระท าและการปฏิบติั เพื่อเรียกร้องสู่ความเช่ือหรือ
แนวทางหน่ึง หรือการขอ ในภาษาทางวชิาการคือ การเชิญชวนมนุษยสู่์หนทางอนัเท่ียงตรง        
และหนัห่างจากหนทางอนัมืดมน โดยใชค้  าพดูและการกระท าเป็นส่ือใหถึ้งจุดมุ่งหมายและ
วตัถุประสงค ์
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นบี หมายถึง ผูท่ี้ไดรั้บการเลือกสรรจากพระองคอ์ลัลอฮฺ  ใหเ้ป็นผูท่ี้รับค า
สอนจากพระองคม์าถือปฏิบติัตน  และน าไปเผยแผแ่ก่ผูอ่ื้น ท่าน นบีนูหฺ  เป็นศาสนทู ต
ของอลัลอฮฺ และเป็นเราะสูลท่านแรกท่ีถูกส่งลงมาใหก้บัประชาชาติบนโลกน้ี 

สูเราะฮฺ โดยทางภาษา หมายถึง แถว หรือท่ีกั้ น ในภาษาทางวชิาการคือ การแบ่ง
ใจความอลักุรอานออกเป็นตอนๆ กล่าวคือเป็นบท หรือเป็นส่วน โดยแยกจากตวับทท่ีอยูก่่อนหนา้
และตามหลงักนั สูเราะฮฺในอลักุรอานมีทั้งส้ิ น 114 สูเราะฮฺ และสูเราะฮฺนูหฺ  เป็นสูเราะฮฺท่ี  71 ใน
จ านวนสูเราะฮฺทั้งหมดของอลักุรอาน 

 
1.8 วธีิด าเนินการวจัิย 
 
   ในการวจิยัเร่ืองน้ี ผูว้จิยัไดมี้วธีิการวจิยั ดงัน้ี 

1.8.1 รูปแบบการวจัิย 
   งานวจิยัช้ินน้ีเป็นการศึกษาวจิยัเชิงพรรณาโดยจะเก็บขอ้มูลจากเอกสารต่างๆ ต ารา  
และงานวจิยัต่างๆ 

1.8.2 แหล่งข้อมูล 
   งานวจิยัคร้ังน้ี เป็นงานวจิยัเอกสารจากแหล่งขอ้มูลท่ีส าคญัคือ 

1) แหล่งปฐมภูมิ ดงัน้ี 
1.1 หนงัสือท่ีเก่ีย วขอ้งกบัชีวประวติัของท่านนบีนูหฺ   เช่น Qasas al-

Anbiyā’ของ Ibn Kathīr และ Qisas} al-Qur’ān ของ  Muhammad Ahmad Jād al-Maulā/Muhammad 
Abū al-Fadl Ibrāhim เป็นตน้ 

1.2 หนงัสือตฟัซีรฺ (หนงัสือตฟัซีรบิลมะอฺษูร )8 เช่น Jāmi‘ al-Bayān fī Tafsīr 
al-Qur’ān ของ al-Ṭabariy, Tafsīr al-Qur’ān al-Aẓīm ของ Ibn Kathīr เป็นตน้ และ (หนงัสือตฟัซีร    
บิรฺรออฺย์)9 เช่น Fī Zilāl al-Qur’ān ของ Saiyid Quṭb, Tafsīr al-Fakhr al-Rāziy al-Mushtahīr bi al-
Tafsīr al-Kabīr wa Mafātīh al-Ghaib ของ al-Rāziy เป็นตน้ โดยอา้งอิงถึงอายะฮฺต่างๆท่ีเก่ียวขอ้งกั บ
แนวทางการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  และอายะฮฺท่ีเก่ียวขอ้งกบัเน้ือหา 

1.3 อลัหะดีษ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัเน้ือหาการดะอฺวะฮฺ โดยจะ ยดึหะดีษท่ีเป็น   
อลัเศาะหาหฺ เช่น Sahīh al-Bukhāriy, Sahīh Muslim ท่ีเป็นอสัสุนนั เช่น  Sunan al-Tirmidhiy, Sunan 
Abī  Dāwūd เป็นตน้ และท่ีเป็นอลัมะสานีด เช่น Musnad al-Imām Ahmad เป็นตน้ 
                                                 
8
 การอรรถาธิบายอลักรุอานโดยการยดึเอาหลกัฐานท่ีชดัเจนจากอลักรุอานและหะดีษในการอธิบาย 

9
 การอรรถาธิบายอลักรุอานโดยการใชค้วามคิดดวามเขา้ใจของนกัอรรถาธิบายเอง 
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2) แหล่งทุติยภูมิ  
2.1 หนงัสือหรือเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัชีวประวติัของนกั อรรถาธิบาย            

อลักุรอานหรือชีวประวติัของผูเ้ล่าหะดีษ และผูร้ายงานหะดีษ 
2.2 หนงัสือการอรรถาธิบายหะดีษท่ีอธิบายเก่ียวกบัการศึกษาวเิคราะห์ในเร่ือง

การดะอฺวะฮฺ  
3)   แหล่งตติยภูมิ  

        3.1 หนงัสื อพจนานุกรมอธิบายศพัทภ์าษาอาหรับ  ท่ีเป็นภาษาอาหรับ        
ภาษามลาย ูและภาษาไทย 
                   3.2 หนงัสือการใชศ้พัทเ์ทคนิคต่างๆทางวชิาอลักุรอาน (Mu‘jam al-Maudū‘āt 
al-Qur’ān) 
        3.3 หนงัสือค าศพัทใ์นอลักุรอาน  (al-Mu‘jam al-Mufahras li al-Alfāẓ al-Qur’ān 
al-Karīm) 
 

1.8.3 การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
 
งานวจิยัน้ีเป็นงานท่ีตอ้งใชค้วามละเอียดอ่อนและระมดัระวงั เพราะเป็นหวัขอ้

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัอลักุรอาน ดงันั้นการเก็บรวบรวมขอ้มูลจึงตอ้งใชห้ลกัเกณฑแ์ละแนวทางท่ีถูกตอ้ง
ดงัน้ี 

1) รวบรวม และเรียบเรียงขอ้มูลท่ีไดศึ้กษามาตามขั้นตอนต่อไปน้ี 
1.1 รวบรวมอายะฮฺอลักุรอานและหะดีษท่ีเก่ียวขอ้งกบักา รดะอฺวะฮฺ และ

เทคนิคการดะอฺวะฮฺของท่านนบีนูหฺ  
1.2 รวบรวมชีวประวติัของท่านนบีนูหฺ   และงานดะอฺวะฮฺของท่าน 
1.3 รวบรวมทศันะของบรรดาอุละมาอต์ฟัซีรฺ ( ไม่วา่จะเป็นตฟัซีรบิล

มะอฺษูร หรือตฟัซีรบิรฺรออฺย)์ และทศันะของอุละมาอห์ะดีษ 
2) รวบรวมแนวทางและหลกัการต่างๆท่ีเก่ียวขอ้ง  ไม่วา่ท่ีใชใ้นก ารอธิบาย

หรือตรัญีหฺ (การใหน้ ้าหนกัหลกัฐาน) 
 

1.8.4 การวเิคราะห์ข้อมูล 
 

ในการวเิคราะห์ขอ้มูล ผูว้จิยัจะใชห้ลกัการดงัน้ี 
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1) หลกัอุศูลอตัตฟัซีรฺ ผูว้จิยั ใช้หลกัการ ตฟัสีรฺบิลมะอฺษูร หมายถึง การ
อรรถาธิบายอลักุรอานโดยยดึเอาหลกัฐานท่ีชดัเจนท่ีสุดในการอธิบาย 

2) หลกัอุศูลอลัหะดีษ ผูว้จิยัจะยดึ ดีษเศาะห้ีหฺ (حديث صحيح)  10 หะดีษ     
หะสัน (حديث حسن) 11 เท่านั้นในการประกอบการอธิบาย เพื่อยนืยนัความถูกตอ้ง ส่วน หะดีษ  

เฎาะอีฟ (حديث ضعيف)  12 นั้นจะใชอ้า้งอิงเฉพาะ บางกรณีเท่านั้น ถึงอยา่งไรก็ตาม เม่ือมีความ
ขดัแยง้ระหวา่งหะดีษดว้ย กนั ทั้งดา้นเน้ือหาหรือระดบัของหะดีษ ผูว้จิยัจะยดึเอาหะดีษท่ีมีระดบั
เหนือกวา่เสมอ 

3) หลกัการประวติัศาสตร์ ผูว้จิยัใชห้นงัสือท่ีเก่ียวขอ้งกบัประวติัศาสตร์ใน
การน าเสนอขอ้มูลท่ีอธิบายเก่ียวกบัท่านนบีนูหฺ  และการดะอฺวะฮฺของท่าน 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                 
10

 หมายถึง หะดีษท่ีมีสายรายงานติดต่อ กนั ผูร้ายงานเป็นผูมี้คุณธรรม มีความจ าดีเยีย่มตั้งแต่ผูร้ายงานคนแรก
จนถึงท่านเราะสูล  ไม่มีความบกพร่อง หรือขดัแยง้กบัลกัษณะของหะดีษท่ีมีความเช่ือถือไดม้ากกวา่ 
11

 อสัสุยฏีูย ์กล่าววา่ ความหมายของหะดีษเศาะห้ีหฺและหะดีษหะสนันั้นเหมือนกนัทุกอยา่ง นอกจากเร่ือง
ความจ าท่ีหะดีษหะสนัจะดอ้ยกวา่ 
12 หมายถึง หะดีษท่ีขาดเง่ือนไขประการหน่ึงประการใด หรือหลายประการอนัเป็นท่ียอมรับจากชนิดของหะดีษ
เศาะห้ีหฺและหะดีษหะสนั 




